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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Брифинг, проводимый действующим 
Председателем Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе

Председатель (говорит по-английски): На осно-
вании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании действующего Председателя Организации 
по безопасности и сотрудничеству в Европе и пре-
зидента Швейцарской Конфедерации Его Превос-
ходительство г-на Дидье Буркхальтера.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Буркхальтеру.

Г-н Буркхальтер (говорит по-французски): 
Для меня и для моей страны, Швейцарии, большая 
честь выступать сегодня в Совете в качестве дей-
ствующего Председателя Организации по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ). Я благо-
дарю Совет за направленное нам приглашение.

В ходе своего председательства в ОБСЕ Швей-
цария проявляет твердую решительность и умерен-
ность, хорошо понимая, что обеспечение безопасно-
сти является искусством и непростой и деликатной 
задачей, как это вновь продемонстрировали собы-
тия в Украине. На самом деле, я хотел бы посвя-
тить этой теме больше времени, чем я намеревался, 
поскольку развивающиеся там события вступили 
на новый этап.

Швейцария решила занять пост Председателя 
ОБСЕ по стратегическим соображениям. Мы счи-
таем оказание содействия стабильности в Европе 
и соседних регионах, а также в уязвимых регионах 
мира основным направлением своей новой внешней 
политики. Мы также убеждены, что наша традиция 
в области посредничества и добрых услуг может 
содействовать обогащению работы ОБСЕ.

Мы хотели бы вносить свой вклад в междуна-
родные усилия, чтобы продемонстрировать нашу 
ответственность и солидарность — два принципа 
из тех, что лежат в основе политики Швейцарии в 
области поддержания мира и безопасности.

Что касается Организации Объединенных 
Наций, то наша политика также находит свое отра-
жение в нашем решении стремиться к тому, что-
бы стать членом Совета Безопасности на период 
2023–2024 годов, а также в нашем председательстве 
в ОБСЕ во второй раз, и Швейцария является пер-
вой страной, которая это делает.

Впервые в истории ОБСЕ две страны, действу-
ющие председатели во второй раз, — Швейцария в 
этом году и Сербия в 2015 году — тесно сотруд-
ничают друг с другом. Мы вместе разработали 
совместный рабочий план, и мы выражаем надежду 
на то, что такая смена действующих председателей 
будет гарантировать более надежную и последова-
тельность преемственность в деятельности ОБСЕ. 
Кроме того, мы считаем, что эта модель преем-
ственности будет полезна в будущем.

В этой связи я с особым удовольствием высту-
паю в Совете под председательством Литвы, так 
как Ваше правительство, г-жа Председатель, спо-
собствовало этой новаторской форме председатель-
ства на состоявшейся в Вильнюсе в 2011 году кон-
ференции на уровне министров. Сегодня я кратко 
остановлюсь на приоритетах нашего председатель-
ства в сфере сотрудничества между ОБСЕ и Орга-
низацией Объединенных Наций. Как действующий 
Председатель ОБСЕ, я хотел бы обратить внимание 
на это сотрудничество. Я также хотел бы погово-
рить о той роли, которую ОБСЕ играет в усилиях 
международного сообщества по урегулированию 
кризиса в Украине. Эта тема стала очень важной 
на начальном этапе председательства Швейцарии 
в ОБСЕ.

Как Совету известно, ОБСЕ является самой 
крупной организацией в контексте обеспечения 
региональной безопасности. Она охватывает Евро-
атлантический и Евразийский регионы. ОБСЕ объ-
единяет 57 стран, расположенных на территории от 
Ванкувера до Владивостока, и 11 партнеров с тер-
риторией, простирающейся вплоть до Австралии. 
ОБСЕ принимает решения консенсусом. Это одно-
временно и преимущество, и временами недоста-
ток, ибо для того, чтобы действовать, мы постоянно 
должны достигать компромисса. Вся деятельность 
ОБСЕ строится на сотрудничестве.

Дух сотрудничества также отражается в отно-
шениях с внешним миром. Как региональная орга-
низация в контексте Главы VIII Устава Организации 
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Объединенных Наций, ОБСЕ содействует усилиям 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию и восстановлению мира, безопасности и меж-
дународной стабильности.

Генеральный секретарь г-н Пан Ги Мун недав-
но вновь дал толчок обсуждению вопроса об акти-
визации роли региональных организаций на осно-
вании Главы VIII. Мы проведем конференцию по 
этому вопросу в Вене 27–28 мая, в которой примут 
участие представители Организации Объединен-
ных Наций и ряда региональных организаций.

Разработанная ОБСЕ концепция многоаспект-
ной безопасности могла бы воодушевить других 
региональных игроков. В Хельсинкском заключи-
тельном акте 1975 года впервые было признано, что 
угрозу стабильности и безопасности создают не 
только войска и оружие, но и — без какой-либо при-
оритетности — экономические кризисы, ухудшение 
состояния окружающей среды и нарушения прав 
человека. Сегодня эта модель всеобъемлющей без-
опасности актуальна, как никогда прежде, потому 
что она обеспечивает эффективное реагирование на 
современные проблемы и потребности человека в 
безопасности. В этой связи мы надеемся укреплять 
сотрудничество между ОБСЕ, другими региональ-
ными организациями безопасности и Организаци-
ей Объединенных Наций в соответствии с положе-
ниями Главы VIII Устава.

Одним из примеров сотрудничества на реги-
ональном уровне является сотрудничество между 
ОБСЕ и Советом Европы. Неделю назад Австрия 
как Председатель Совета Европы и Швейцария как 
Председатель ОБСЕ организовали конференцию 
по вопросам расширения сотрудничества между 
этими двумя организациями в борьбе с торговлей 
людьми. Конференция была успешной. На ней был 
определен круг конкретных мер, которые, помимо 
прочего, предусматривают проведение совместной 
профессиональной подготовки по вопросам повы-
шения эффективности уголовного преследования.

Говоря об отношениях между ОБСЕ и Орга-
низацией Объединенных Наций, следует отме-
тить, что нам нужно расширять сотрудничество на 
местах. Одним из успешных примеров этому, вне 
всякого сомнения, служит работа, которую выпол-
няют в Косово Миссия Организации Объединен-
ных Наций по делам временной администрации в 
Косово и Миссия ОБСЕ.

В ОБСЕ мы начали думать о дальнейших 
путях повышения эффективности наших полевых 
миссий. ОБСЕ и ее четыре специализированных 
учреждения проводят 16 миссий на территории от 
Боснии и Герцеговины до Кыргызстана с относи-
тельно скромным ежегодным бюджетом в 145 млн. 
евро. Для сравнения скажу, что эта сумма в 15 раз 
меньше, чем та, которую Швейцария выделяет на 
международное сотрудничество. Мы хотели бы 
внедрить новую модель миссий, которая более точ-
но учитывала бы конкретные потребности каждой 
страны. В то же время мы должны сохранить пре-
имущественно превентивный характер наших мис-
сий и обеспечить, чтобы ОБСЕ оставалась полевой 
организацией, которая поддерживает принимаю-
щие страны в осуществление обязательств, взятых 
на уровне организации.

Мы могли бы также рассмотреть возмож-
ность других совместных действий в контексте 
Главы VIII Устава, например, в области подготов-
ки. Два года назад для сотрудников Организации 
Объединенных Наций, Европейского союза (ЕС) 
и ОБСЕ мы организовали учебный курс по вопро-
сам предотвращения конфликтов. Такую практику 
следует возобновить и сделать ее одной из моделей 
сотрудничества. К выполнению такой задачи мы 
сейчас готовы.

Что касается выборов, то Организация Объ-
единенных Наций и региональные организации 
поддерживают тесное сотрудничество и, как в слу-
чае с Грузией и Афганистаном, дополняют друг 
друга. ОБСЕ будет поддерживать президентские 
выборы, которые состоятся в Афганистане в апреле 
2014 года. В Азиатском регионе Афганистан являет-
ся одним из шести партнеров, с которыми сотруд-
ничает ОБСЕ. Бюро ОБСЕ по демократическим 
институтам и правам человека (БДИПЧ) будет 
наблюдать за выборами в Афганистане в пятый раз.

Я хотел бы вкратце остановиться на одной 
идее, касающейся Азиатско-Тихоокеанского реги-
она. В следующем году Швейцария будет предсе-
дательствовать на форуме «Группа партнеров Азии 
в деле сотрудничества», где мы надеемся обсудить 
вопрос о том, как в Восточной Азии осуществлять 
элементы модели ОБСЕ в области всеобъемлющей 
безопасности и сотрудничества. В условиях сохра-
няющихся территориальных споров, быстро расту-
щих бюджетов обороны, повышенного риска напря-
женности и политической поляризации, Восточная 
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Азия могла бы использовать опыт, накопленный 
ОБСЕ в плане определения мер по укреплению 
доверия и общих стандартов посредством диало-
га и транспарентности. Азиатско-Тихоокеанский 
регион представляет собой механизм экономиче-
ской интеграции, и он может служить моделью для 
интеграции в области безопасности.

(говорит по-английски)

С начала 2014 года, когда мы вступили на пост 
действующего Председателя ОБСЕ, в нашей работе 
приоритетное место занимают политический кри-
зис и нарастающая в последнее время эскалация 
насилия в Украине. Вспышки насилия в контексте 
борьбы за будущее Украины и высокий уровень 
нестабильности, который в последнее время отме-
чается в этой стране, убедительно напоминают 
нам о том, что безопасность в Европе не является 
само собой разумеющимся состоянием. Эти собы-
тия высветили необходимость в расширении диа-
лога, восстановлении доверия и мостов как в самой 
Украине, как и в Евроатлантическом и Евразийском 
регионах. Я глубоко убежден, что на обоих этих 
направлениях ОБСЕ призвана играть важную роль.

В последние недели я неоднократно призывал 
все стороны воздерживаться от насилия, урегули-
ровать кризис посредством диалога, политических 
средств и уважения прав человека. В ходе ряда 
совещаний с тогдашней властью Украины и члена-
ми оппозиции я обсудил возможные варианты ока-
зания помощи со стороны ОБСЕ.

Соглашение, подписанное 21 февраля, стало 
важным шагом вперед по пути к прекращению наси-
лия и открыло путь к политическому урегулирова-
нию кризиса. Я поздравляю всех, кто сделал этот 
прорыв возможным, включая министров иностран-
ных дел Польши, Германии и Франции, а также 
Специального посланника Российской Федерации.

С назначением парламентом временно испол-
няющего обязанности президента страны в Укра-
ине сегодня начался новый этап перехода. Впере-
ди ее ждут колоссальные проблемы. Мы должны 
объединить наши усилия и поддержать Украину в 
это трудное для нее время. Мы все заинтересованы 
в том, чтобы Украина была стабильной, демокра-
тической и единой. Поэтому я предлагаю создать 
международную контактную группу по Украине. 
Украина призвана, разумеется, играть ведущую 
роль в этой группе, и в нее должны быть включены 

основные международные субъекты. В настоящее 
время мы проводим консультации в отношении 
этой идеи со всеми заинтересованными сторо-
нами. Главная цель деятельности предлагаемой 
к созданию группы — это оказание поддержки 
Украине на переходном этапе. Контактная группа 
могла бы служить платформой для координации и 
обмена информацией относительно международ-
ной поддержки и деятельности в рамках проектов 
в Украине. Благодаря своей беспристрастности и 
инклюзивности ОБСЕ имеет необходимые пара-
метры для того, чтобы принять эту группу и осу-
ществлять координацию ее работы. Украина и все 
международные субъекты, которые задействованы 
в этом кризисе, в действительности являются госу-
дарствами — участниками ОБСЕ.

Сегодня мною было принято решение о назна-
чении посла Тима Гульдиманна в качестве моего 
личного посланника по Украине. Он будет коорди-
нировать все текущие и планируемые мероприятия 
ОБСЕ в Украине от имени действующего Предсе-
дателя. Он в ближайшее время проведет консуль-
тации со всеми сторонами и будет тесно сотрудни-
чать с международными партнерами.

Небольшая основная группа ОБСЕ была 
направлена в Украину для проведения в ближай-
шие несколько дней миссии по оценке потребностей 
в помощи. Назрела настоятельная необходимость 
восстановить доверие между всеми заинтересован-
ными сторонами. Я призываю новых лидеров Укра-
ины попросить БДИПЧ направить в страну миссию 
по оценке положения в области прав человека для 
установления фактов и обстоятельств, связанных 
с инцидентами, которые имели место в Украине. 
Миссия по оценке положения в области прав чело-
века могла бы рекомендовать меры с целью проти-
востоять грубым нарушением прав человека, кото-
рые, согласно утверждениям, там совершались в 
период кризиса. Выводы группы будут представле-
ны в докладе и будут способствовать продвижению 
национального примирения в Украине.

Президентские выборы станут решающим 
моментом нынешнего переходного периода. Мы 
ожидаем, что украинские власти в кратчайшие сро-
ки пригласят миссию наблюдателей БДИПЧ для 
наблюдения за ходом выборов. В связи с быстро 
меняющейся ситуацией мы готовы также пересмо-
треть и далее конкретизировать деятельность бюро 
координатора ОБСЕ в Киеве.
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В настоящее время мы наблюдаем смягчение 
напряженности ситуации в Украине. Поэтому важ-
но поддержать справедливый и широкий переход-
ный процесс, который не оставит за бортом ни один 
из районов Украины и ни одну из общин. Украина 
заслуживает всестороннего международного вни-
мания и всемерной поддержки. Убежден, что ОБСЕ 
располагает всеми необходимыми средствами для 
оказания помощи Украине на этом сложном этапе.

Сейчас я перехожу к приоритетам Швейцарии 
как действующего Председателя ОБСЕ. Как члены 
Совета может видеть на плане, который был рас-
пространен сегодня утром, мы хотели бы внести 
вклад в достижение трех основных целей, а именно: 
укрепление безопасности и стабильности, улучше-
ние условий жизни людей и укрепление потенциа-
ла ОБСЕ действовать. Эти три цели отражают три 
ценности: это безопасность, свобода и ответствен-
ность. По каждой из этих основных целей мы наме-
тили три-четыре приоритетных направления рабо-
ты. Члены Совета могут ознакомиться с информа-
цией об этих приоритетных областях в подготов-
ленных нами подборках документов. Выступая в 
ходе этой дискуссии, я подробно остановлюсь на 
некоторых из них.

Что касается нашей первой цели укрепле-
ния безопасности и стабильности, то я ограни-
чусь нашими географическими приоритетами: это 
Западные Балканы и Закавказье. Я лишь кратко 
остановлюсь на ситуации в Приднестровье.

На Западных Балканах мы хотим достичь 
прогресса в региональном сотрудничестве и ока-
зать помощь населению в преодолении проблем 
прошлого, а именно прийти к примирению. Кон-
кретное направление сотрудничества, которое мы 
хотели бы поддержать, — это поиски пропавших 
без вести лиц. Мы также намерены приступить 
к решению миграционных проблем, что должно 
привести к разработке региональной стратегии 
совместно с Региональным советом по сотрудниче-
ству и к проведению тесных консультаций с Евро-
пейским союзом.

Недавние сопровождающиеся насилием проте-
сты в Боснии и Герцеговине и отставка ряда поли-
тических руководителей напомнили нам о сложной 
политической, экономической и социальной обста-
новке в этой стране и о существующей там угро-
зе нестабильности. Наша миссия на местах тесно 

сотрудничает с Силами Европейского союза и деле-
гацией ЕС в целях улучшения ситуации. Полевое 
присутствие ОБСЕ готово предложить свои добрые 
услуги и способствовать диалогу в Боснии и Герце-
говине. Она имеет хорошие возможности для этого, 
поскольку ей удалось укрепить с годами доверие к 
органам власти на уровне как кантонов, так и феде-
рации, а также доверие к представителям граждан-
ского общества. Мой Специальный представитель 
призвал власти незамедлительно приступить к диа-
логу с гражданами.

Мы также намерены внести свой вклад в нор-
мализацию положения в северных районах Косово. 
ОБСЕ не только участвует в организации там выбо-
ров, но и стремится оказать содействие в создании 
демократического климата, восстановлении дове-
рия и обеспечении участия меньшинств в полити-
ческой жизни, причем опять же в тесном сотрудни-
честве с Европейским союзом.

Что касается второго географического приори-
тета, то Швейцария ищет пути продолжения давне-
го участия ОБСЕ в Закавказье, с тем чтобы способ-
ствовать урегулированию затянувшихся конфлик-
тов в этом регионе.

В Грузии ОБСЕ тесно взаимодействует сейчас с 
Организацией Объединенных Наций и ЕС в контек-
сте женевских международных дискуссий. Швей-
царское председательство будет оказывать сотруд-
ничеству в этом формате максимальную поддерж-
ку. Мы готовы возобновить дискуссии о междуна-
родном присутствии в Грузии, если это отвечает 
пожеланиям Грузии и если все заинтересованные 
стороны продемонстрируют определенную откры-
тость и гибкость в этом вопросе. Женевские дис-
куссии должны привести к выработке реального 
формата урегулирования этого кризиса.

Что касается конфликта в Нагорном Караба-
хе, то Швейцария как действующий Председатель 
будет поддерживать и подкреплять созданные фор-
маты урегулирования конфликта, главным образом 
в рамках Минской группы под совместным предсе-
дательством Соединенных Штатов, России и Фран-
ции. Этот конфликт заслуживает особого внима-
ния на данном этапе, поскольку в последнее время 
наблюдается обострение напряженности в резуль-
тате ряда сопровождавщихся насилием инцидентов.

Я также считаю важным обратить внимание 
Совета на сложную ситуацию в Приднестровье и 
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на всей территории Молдовы. Вместе с Россией и 
Украиной ОБСЕ получила мандат действовать в 
качестве совместного посредника в процессе уре-
гулирования в Приднестровье начиная с 1993 года. 
Имеются признаки того, что мы, возможно, вступа-
ем в период растущей напряженности в этом кон-
фликте. Я прошу все заинтересованные стороны 
проявлять осторожность и воздерживаться от одно-
сторонних действий. Как никогда ранее, сейчас 
очень важно, чтобы международное сообщество 
действовало скоординированным образом.

Наша вторая цель состоит в улучшении усло-
вий жизни людей. ОБСЕ придает большую важ-
ность усилиям не только в интересах государств, 
но и их граждан. Любая хорошая стратегия слу-
жит интересам людей, реализуется людьми и осу-
ществляется для людей. Это понятие лежит также 
в основе лейтмотива нашего председательства в 
2014 году, а именно: создать безопасное общество 
для всех.

Швейцария в своем качестве действующе-
го Председателя убеждена в том, что укрепление 
сотрудничества между региональными и междуна-
родными организациями в усилиях по поощрению 
и защите прав человека, упрочению демократии и 
верховенства права может существенно повысить 
эффективность нашей работы. Региональные орга-
низации должны играть лидирующую роль, выпол-
няя на местах обязанности и обязательства, взятые 
в контексте Организации Объединенных Наций.

Именно поэтому мы решили сосредоточить 
наши усилия на более эффективном выполнении 
обязательств. Международные документы в обла-
сти прав человека, демократии и верховенства пра-
ва, а также конвенции и политические обязатель-
ства могут содействовать улучшению условий жиз-
ни людей только в том случае, если их реализация 
будет признана и будет поощряться государствами 
на национальном уровне. Такие организации, как 
Организация Объединенных Наций и ОБСЕ, долж-
на сделать все возможное для оказания поддержки 
государствам в этих усилиях. Поэтому мы направ-
ляем наши усилия на выполнение взятых обяза-
тельств, и не на принятие новых.

Одним из аспектов, заслуживающих упоми-
нания, является уделение особого внимания недо-
пущению пыток. По данному вопросу нами будет 
проведено мероприятие с участием Специального 

докладчика по вопросу о пытках и других жесто-
ких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видах обращения и наказания г-на Хуана Э. Мен-
деса и экспертов гражданского общества, а также 
представителей других многосторонних и нацио-
нальных учреждений, которые занимаются вопро-
сами недопущения пыток. Будет проведен также 
ряд региональных семинаров с целью расширения 
участия организаций гражданского общества в 
работе ОБСЕ.

Швейцарское председательство предпринима-
ет такие инициативы с целью поощрения выполне-
ния международных обязательств в рамках ОБСЕ, 
начиная с тех, которые содержатся в основных 
документах, а именно с Конвенции против пыток 
и других жестоких, бесчеловечных или унижаю-
щих достоинство видов обращения и наказания и 
Факультативного протокола к ней. Факультатив-
ный протокол, который пока еще не ратифицирован 
всеми государствами-участниками, является осно-
вополагающим документом в борьбе с пытками во 
всех их формах.

Следующая тема — изменение климата и без-
опасность. В результате изменения климата число 
стихийных бедствий возрастет. Эти стихийные 
бедствия ставят под угрозу жизнь многих людей. 
Именно поэтому мы приняли решение сделать 
эффективное предотвращение, смягчение послед-
ствий и преодоление стихийных бедствий одним 
из приоритетов нашего председательства. Содей-
ствие «ноу-хау» и укрепление сотрудничества по 
таким вопросам помогут улучшить условия без-
опасности для людей, живущих в регионе ОБСЕ и 
за его пределами.

Мы работаем над этим в тесном сотрудничестве 
с такими специализированными учреждениями 
Организации Объединенных Наций, как Управле-
ние Организации Объединенных Наций по умень-
шению опасности бедствий. Таким образом, мы 
также стремимся внести вклад в работу Всемирной 
конференции по уменьшению опасности стихий-
ных бедствий, которая пройдет в марте 2015 года в 
Сендае, Япония. Кроме того, мы привержены вклю-
чению этой темы в цели в области устойчивого раз-
вития Организации Объединенных Наций, также к 
2015 году.

В области борьбы с транснациональными 
угрозами борьба с терроризмом является одним из 
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основных источников обеспокоенности. Похищение 
людей с целью получения выкупа является одним 
из основных источников финансирования террори-
стических групп и организаций. Они используют 
эти средства для наращивания своего оперативно-
го потенциала и осуществления террористических 
нападений. Хотя они освобождают задержанных 
после уплаты выкупа, по сути, они создают условия 
для захвата новых жертв.

Все мы должны найти общий ответ на такую 
задачу. Вот почему Швейцария как Действующий 
председатель приветствует резолюцию 2133 (2014) 
от 27 января. Резолюция предлагает государствам-
членам и далее проводить дискуссии экспертов в 
рамках Организации Объединенных Наций и дру-
гих компетентных международных или региональ-
ных организаций. Швейцария четко поддерживает 
такое направление работы, и ОБСЕ будет вносить 
вклад в подобные обсуждения. Похищение людей 
с целью получения выкупа будет предметом ряда 
обсуждений ОБСЕ, в частности, в рамках Коми-
тета по вопросам безопасности и Конференции по 
вопросам борьбы с терроризмом в Швейцарии в 
конце апреля.

На этой конференции мы также рассмотрим 
вопрос об иностранных боевиках. На протяжении 
ряда последних лет все большее число граждан из 
государств — участников ОБСЕ присоединяются к 
вооруженным группировкам за пределами региона 
ОБСЕ и принимают участие в насильственных кон-
фликтах. Сирия — лишь один наиболее наглядных 
примеров страны, в событиях в которой участву-
ют иностранные боевики. Есть и другие примеры, 
например, Африканский рог.

Когда эти люди возвращаются в страну, они 
часто поддерживают контакты с экстремистами и 
террористами, что означает повышенный риск тер-
рористических нападений на их страны происхож-
дения. Поэтому нам надо обсудить, как мы можем 
предотвратить рекрутирование таких людей и при-
бытие их в районы конфликтов. Но мы также долж-
ны подумать над тем, как реинтегрировать возвра-
щающихся из таких стран людей в наши общества.

Что касается нашей третьей и последней основ-
ной цели укрепления потенциала ОБСЕ в плане 
действий, то я хотел бы обратить внимание Совета 
на нынешний процесс реформы ОБСЕ под названи-
ем «Хельсинки+40». Идея, лежащая в основе этого 

процесса — адаптировать ОБСЕ с учетом меняю-
щихся потребностей в области безопасности для 
рассмотрения вопросов управления и корректи-
рования подходов Организации. В Организации 
Объединенных Наций аналогичный процесс был 
проведен в 2005 году, что привело к принятию Ито-
гового документа Всемирной встречи на высшем 
уровне. Что касается процесса «Хельсинки+40», 
то мы пытаемся составить представление о том, в 
каком направлении будет двигаться ОБСЕ накану-
не 2015 года, через 40 лет после подписания Хель-
синкского заключительного акта.

В рамках этого процесса реформ мы стремимся 
укрепить потенциал ОБСЕ в области посредниче-
ства. В период пребывания нашей страны на посту 
Действующего председателя мы хотели бы задей-
ствовать опыт Швейцарии в области посредниче-
ства на благо организации. Наша цель — создание 
подразделения в рамках ОБСЕ, которое специали-
зируется на поощрении посредничества и диалога. 
Это абсолютно необходимо для организации, кото-
рая должна наводить мосты во всех ситуациях, осо-
бенно в отношениях между Востоком и Западом.

Первоначальные результаты внушают опти-
мизм. Мы хотели бы поблагодарить Организацию 
Объединенных Наций, в частности Группу под-
держки посредничества, за готовность поделиться 
своими знаниями, за участие в обмене опытом и 
совместное проведение семинаров.

В этой связи я приветствую недавнее учреж-
дение посреднических рамок партнерства Органи-
зация Объединенных Наций–ОБСЕ между нашим 
Центром по предотвращению конфликтов и Отде-
лом политики и посредничества Организации Объ-
единенных Наций. Я надеюсь, что совместные рам-
ки будут способствовать целому ряду конкретных 
мероприятий в области посредничества.

И, наконец, мы хотели бы также активизиро-
вать обмены мнениями с представителями граж-
данского общества в ходе нашего пребывания на 
посту Действующего председателя. В частности, 
мы хотели бы предоставить право голоса моло-
дежи. Мы организуем модель ОБСЕ, где молодые 
послы, представляющие все участвующие госу-
дарства, совместно разработают план действий 
в интересах молодежи аналогично «Глобальной 
модели Организации Объединенных Наций» и 
Общесистемному плану действий Организации 
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Объединенных Наций по вопросам молодежи. Они 
уже приступили к работе в середине января в Вене. 
Мы искренне надеемся на то, что их план побудит 
Совет министров ОБСЕ разработать свой собствен-
ный план действий в интересах молодежи и обеспе-
чить молодежи институционализированную роль в 
рамках ОБСЕ.

Я осветил многочисленные возможности для 
более тесного сотрудничества между Организаци-
ей Объединенных Наций и ОБСЕ. Мы стремимся 
активизировать диалог между нашими организаци-
ями. Надеюсь, нам удастся добиться успеха и транс-
формировать многие идеи дальнейшего сотрудни-
чества в успешные проекты.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Буркхальтера за его брифинг.

Сейчас я предоставлю слово членам Сове-
та Безопасности.

Г-н Эррасурис (Чили) (говорит по-испански): 
Я хотел бы поблагодарить Действующего пред-
седателя Организации по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе (ОБСЕ) за его брифинг, в ходе 
которого он не только провел обзор деятельности 
возглавляемой им организации, но также отметил 
приоритеты его страны на посту Действующего 
Председателя. Мы также выражаем признатель-
ность председательству Литвы, благодаря которо-
му мы вновь собрались для обсуждения неизмен-
но важной темы сотрудничества между Органи-
зацией Объединенных Наций и региональными и 
субрегиональными организациями.

Как мы отмечали в Совете, для Чили коллек-
тивные действия крайне важны для преодоления 
давних и новых угроз. Такие действия обеспечива-
ют консолидацию на основе участия региональных 
и субрегиональных органов. Именно так наша стра-
на понимает главу VIII Устава Организации Объ-
единенных Наций, которая предлагает нам поощ-
рять активный многосторонний подход при нали-
чии эффективного потенциала инкорпорирования 
вклада региональных и субрегиональных органи-
заций, всегда на основе координации со стороны 
Организации Объединенных Наций.

Чили хотело бы отметить существенный вклад, 
который ОБСЕ вносит в поддержание междуна-
родного мира и безопасности, воплощая в жизнь в 
Европе и за ее пределами положениями Главы VIII 

Устава в отношении сотрудничества между Орга-
низацией Объединенных Наций и региональными 
и субрегиональными организациями. В этой связи 
мы приветствуем заявление Действующего предсе-
дателя о проведении в мае конференции для рас-
смотрения роли региональных организаций по гла-
ве VIII с учетом постановки вновь данного вопроса 
Генеральным секретарем Пан Ги Муном.

ОБСЕ берет начало от Совещания по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе, впервые прове-
денного в Хельсинки в 1975 году, когда угроза ядер-
ного уничтожения была отнюдь не гипотетичной, 
как говорится в преамбуле к Договору о нераспро-
странении ядерного оружия. Организация должна 
обеспечить укрепить доверия — важнейшего усло-
вия для предотвращения конфликтов и решения 
дилеммы безопасности.

Один из уроков длительного кризиса, привед-
шего к первой мировой войне, столетнюю годовщи-
ну которой мы будем отмечать, касается пагубных 
последствий гонки вооружений. По сути, одним 
из самых символичных результатов деятельности 
ОБСЕ является заключение Договора об обыч-
ных вооруженных силах в Европе, отражающе-
го своего рода подход к этому вопросу, который 
наилучшим образом служит интересам глобаль-
ной безопасности.

ОБСЕ играла важную роль в сближении пози-
ций стран посредством диалога даже в трудные 
времена «холодной войны». Увеличение числа ее 
государств-членов и партнеров в Средиземноморье 
и Азии свидетельствует о важности наводимых ей 
мостов взаимопонимания и целостного подхода к 
безопасности. Этот подход охватывает не только 
область обороны, но и, прежде всего, такие обла-
сти, как развитие, охрана окружающей среды и обе-
спечение благосостояния людей. Отражением этого 
являются инклюзивность и разнообразие 57 госу-
дарств — членов этой организации.

Три основных столпа деятельности Организа-
ции Объединенных Наций — развитие, мир и безо-
пасность и права человека — являются неделимыми 
и взаимоукрепляющими. Ослабление одной обла-
сти неизбежно оказывает негативное воздействие 
на две другие. Таким целесообразным подходом нам 
и следует руководствоваться в деятельности нашей 
универсальной Организации, а также в деятельно-
сти региональных и субрегиональных организаций.
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Один момент, который я хотел бы подчеркнуть, 
касается важности предотвращения конфликтов 
и систем раннего оповещения. Это центральный 
вопрос, дополняющий принципы ОБСЕ в контексте 
всеобъемлющего подхода к безопасности и выходя-
щий за рамки военных и национальных перспектив 
в своем развитии, продвигающемся в направлении 
многостороннего подхода, способного решать про-
блемы, с которыми сталкивается сегодня междуна-
родная система.

Я хотел бы также подчеркнуть важность уста-
новления взаимосвязей в области предотвращения, 
главным образом, посредством просвещения, а так-
же посредством создания и укрепления сетей.

ОБСЕ эффективно решает различные вопро-
сы, которые, в большинстве своем соответствуют 
трем основным областям деятельности Организа-
ции Объединенных Наций. Во втором десятилетии 
двадцать первого века было бы рискованно ограни-
чивать повестку дня в области безопасности воен-
ными аспектами глобальной политики. Безопас-
ность достигается посредством решения проблем в 
таких областях, как развитие, охрана окружающей 
среды, расширение и укрепление демократии, обе-
спечение верховенства права, уважение прав чело-
века, включая права меньшинств, поддержание 
диалога между цивилизациями и борьба с терро-
ризмом. ОБСЕ вносит важный вклад в эти области 
деятельности — вклад, который содействовал пре-
образованию парадигмы безопасности человека в 
действующую концепцию.

Мы вновь хотели бы подчеркнуть в Совете важ-
ность использования принципа взаимодополняемо-
сти и сравнительных преимуществ региональных 
и субрегиональных организаций в деятельности 
Организации Объединенных Наций в области под-
держания международного мира и безопасности.

Г-н О Джун (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Я хотел бы передать свои искренние 
поздравления Президенту Швейцарской Конфеде-
рации Его Превосходительству г-ну Дидье Бурк-
хальтеру в связи с вступлением на пост действую-
щего Председателя Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) в 2014 году. Мы 
весьма признательны ему за сегодняшний брифинг 
о приоритетных задачах, которые будут стоять 
перед ОБСЕ в период его руководства.

Подход ОБСЕ к обеспечению безопасности 
является образцовым для всех усилий, предпри-
нимаемых сегодня для решения растущих проблем 
в области безопасности, которые становятся все 
более сложными и многоаспектными. Республика 
Корея высоко ценит и поддерживает уникальную 
роль ОБСЕ в этой области. В частности, мы хотели 
бы отметить тот факт, что ОБСЕ принимает важные 
меры по борьбе с транснациональными и возника-
ющими угрозами, такими как терроризм, наркотор-
говля и проблемы в области кибербезопасности.

После проведения у себя в Сеуле Конференции 
по кибербезопасности в октябре 2013 года Респу-
блика Корея уделяет особое внимание принятию 
ОБСЕ первоначального пакета мер по укреплению 
доверия с целью сокращения рисков возникновения 
конфликтов, связанных с использованием инфор-
мационно-коммуникационных технологий. Мы 
считаем, что подобная инициатива будет способ-
ствовать своевременному созданию положитель-
ной динамики для регионального сотрудничества в 
борьбе с новыми формами угроз.

Республика Корея также приветствует процесс 
«Хельсинки+40», который направлен на укрепле-
ние доверия, для того чтобы реагировать на регио-
нальные вызовы, что довольно тесно связано с дея-
тельностью Совета. В этом же ключе мы поддер-
живаем приверженность ОБСЕ продолжению уси-
лий по примирению в регионе Западных Балкан, 
урегулированию затянувшегося конфликта на юге 
Кавказского региона и в Приднестровье, а также 
поддерживаем усилия по разрешению создавшего-
ся кризиса в Украине, как это объяснил действую-
щий Председатель.

Другой областью, о которой мы хотели бы 
упомянуть, являются продолжающиеся уси-
лия ОБСЕ по содействию осуществлению резо-
люции 1540 (2004), касающейся нераспростране-
ния оружия массового уничтожения. Республика 
Корея в качестве нынешнего Председателя Коми-
тета Совета Безопасности, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004), высоко ценит усилия ОБСЕ по 
расширению сотрудничества с Советом Безопасно-
сти на этом направлении.

Центральная Азия и Афганистан — это еще 
один регион, который вызывает общую обеспоко-
енность у Организации Объединенных Наций и 
ОБСЕ. Похвально то, что ОБСЕ вносит свой вклад 
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в содействие безопасности в этом регионе, как о 
том свидетельствует решение о направлении в 
Афганистан группы по поддержке президентских 
выборов и выборов в советы провинций, которые 
будут проходить в апреле этого года. Мы надеемся, 
что ОБСЕ будет продолжать оказывать поддерж-
ку Афганистану и Центральной Азии, опираясь на 
свой богатый опыт в области укрепления доверия, 
предотвращения конфликтов и восстановления 
после конфликтов.

В целом мы хотели бы вновь заявить о своей 
поддержке расширению роли ОБСЕ в качестве реги-
онального соглашения на основании Главы VIII 
Устава Организации Объединенных Наций. Будучи 
надежным партнером Организации Объединенных 
Наций в содействии укреплению международного 
мира и безопасности, мы рассчитываем на даль-
нейшее укрепление сотрудничества между ОБСЕ 
и Советом.

Г-жа Лукас (Люксембург) (говорит 
по-французски): Я также хотела бы тепло при-
ветствовать в Совете Безопасности Президента 
Швейцарской Конфедерации и главу Федерального 
департамента по иностранным делам Его Превос-
ходительство г-на Дидье Буркхальтера. Я благода-
рю его за весьма четкий брифинг о его приоритет-
ных задачах на посту действующего Председателя 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ) на 2014 год.

Позвольте мне начать свое выступление с 
вопроса, о котором упомянул действующий Пред-
седатель и который вызывает тревогу у всех нас, а 
именно с Украины. Мы были потрясены эскалаци-
ей на прошлой неделе насилия в нескольких горо-
дах Украины, в результате чего погибли десятки 
людей и многие были ранены. Крайне важно, что-
бы в Украине, как и в других государствах-членах, 
обязательства, взятые в рамках ОБСЕ, полностью 
соблюдались и выполнялись. Лица, которые несут 
ответственность за насилие, должны ответить за 
свои деяния.

Мы приветствуем усилия международного 
сообщества, направленные на прекращение наси-
лия и мирное урегулирование кризиса посредством 
переговоров. Мы призываем все политические 
силы проявлять сдержанность и продолжать диа-
лог. Единство, суверенитет, независимость и тер-
риториальная целостность Украины должны быть 

сохранены. Прочное политическое решение этого 
кризиса требует формирования нового инклюзив-
ного правительства, проведения конституционной 
реформы и демократических, свободных и беспри-
страстных выборов.

Вклад ОБСЕ будет иметь большое значение в 
поддержке процесса поиска политических реше-
ний. Действующий Председатель рассказал нам о 
своем видении такого вклада, который может быть 
сделан в тесном сотрудничестве с Европейским 
союзом, Советом Европы и другими партнерами. 
Мы убеждены в том, что в Украине ОБСЕ вновь 
сможет сыграть свою важную роль в наведении 
мостов между Востоком и Западом с целью содей-
ствия миру, демократии и стабильности.

Являясь одним из членов ОБСЕ, Люксембург 
всецело поддерживает приоритеты, установленные 
Швейцарией в ее качестве действующего Пред-
седателя. Мы высоко ценим тесную координацию 
ее приоритетов с приоритетами Сербии, которая 
вступит на пост действующего Председателя ОБСЕ 
в 2015 году, и укреплению ею последовательности 
и преемственности ее деятельности, а тем самым и 
эффективности Организации.

Мы с удовлетворением отмечаем также и тес-
ное сотрудничество между сменяющими друг друга 
председателями, которое они укрепляют со време-
ни состоявшегося в 2012 году дублинского совеща-
ния Совета министров с целью расширить подход, 
занятый к разработке концепции такого Евроат-
лантического-Евроазиатского сообщества безопас-
ности, которое будет свободным, демократичным, 
единым и неделимым. Недавнее назначение восьми 
координаторов для проведения обсуждений этой 
концепции стало еще одним шагом вперед в про-
цессе «Хельсинки+40».

Мы рады намерению Швейцарии в ее каче-
стве действующего Председателя активизировать 
сотрудничество ОБСЕ с ее партнерами на местах. 
ОБСЕ выполняет исключительно важную роль в 
оказании посреднических услуг и поисках путей и 
средств урегулирования конфликтов, гармонично 
сотрудничая с Организацией Объединенных Наций 
и другими региональными организациями. Так 
дело обстоит в Центральной Азии и на Южном Кав-
казе — через Минскую группу и процесс женев-
ских переговоров. То же самое касается и Молдовы 
в контексте приднестровского конфликта. В Косово 
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после заключения между Белградом и Приштиной 
«Первого соглашения о принципах нормализации 
отношений» ОБСЕ оказала незаменимую поддерж-
ку в содействии проведению выборов в четырех 
северных муниципалитетах. В этой связи мы с 
удовлетворением отмечаем успешное проведение 
вчера первичных выборов для отбора кандидатур 
на пост мэра Северной Митровицы.

В своем качестве действующего Председателя 
Швейцария правильно сделала лейтмотивом свое-
го председательства создание безопасного обще-
ства для всех. Люксембург разделяет то большое 
значение, которое придается человеческому изме-
рению безопасности. ОБСЕ была основана на той 
идее, что надежная безопасность возможна толь-
ко при соблюдении прав человека и его основных 
свобод. В этом контексте хотелось бы особо ука-
зать на ту неизменную поддержку, которую наша 
страна оказывает деятельности Бюро по демокра-
тическим институтам и правам человека, Предста-
вителя ОБСЕ по вопросам свободы средств массо-
вой информации и Верховного комиссара ОБСЕ по 
делам национальных меньшинств. Их независи-
мость и беспристрастность составляют саму осно-
ву деятельности Организации.

В период нашего председательства в послед-
ней трети 2013 года на Форуме по сотрудничеству в 
области безопасности Люксембург стремился ока-
зать ОБСЕ содействие в более результативном реа-
гировании на проблемы, создаваемые стрелковым 
оружием, легкими вооружениями и накопленными 
боеприпасами. Мы также способствовали сотруд-
ничеству ОБСЕ с Организацией Объединенных 
Наций в Афганистане в свете тех серьезных про-
блем и задач, которые надлежит решить этой стра-
не в 2014 году.

Я хочу заверить действующего Председателя 
ОБСЕ и его коллег в том, что Люксембург прило-
жит все возможные усилия в поддержку их дея-
тельности. В целях укрепления интерактивного 
характера этого брифинга я завершу свои замеча-
ния адресованным действующему Председателю 
вопросом. Он упомянул о феномене иностранных 
боевиков, который в настоящее время вызывает 
особую озабоченность в Сирии. В только что при-
нятой позавчера резолюции 2139 (2014) Совет Безо-
пасности потребовал немедленного ухода из Сирии 
всех иностранных боевиков. Какой, по его мнению, 

вклад могла бы внести в борьбу с этим явлением в 
целом ОБСЕ?

Г-н Хмуд (Иордания) (говорит по-арабски): Я 
благодарю, Вас, г-жа Председатель, за организацию 
этого заседания. Я с удовольствием и от всей души 
приветствую президента Швейцарии г-на Дидье 
Буркхальтера. Позвольте мне поздравить его со 
вступлением на пост действующего Председателя 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ) в 2014 году. Мы никоим образом не 
сомневаемся в его способности укрепить потенци-
ал Организации в преодолении в рамках глобально-
го сотрудничества возникающих в сфере безопас-
ности проблем.

ОБСЕ, подобно ее предшественнице — Конфе-
ренции по безопасности и сотрудничеству в Евро-
пе, — выполняет важную и эффективную роль в 
решении проблем, создающих угрозы региональ-
ной стабильности в Европе. Это способствует укре-
плению безопасности и обеспечении стабильности 
повсюду в мире. Нет никаких сомнений в том, что 
без ее вкладов Европа и мир были бы менее ста-
бильными и безопасными по сравнению с сегод-
няшними. Поэтому Иордания высоко ценит усилия 
ОБСЕ и ее сотрудничество с Организацией Объе-
диненных Наций с целью обеспечения соблюдения 
целей и принципов Организации Объединенных 
Наций, а также положений Главы VIII ее Устава. 
Это неизбежно будет способствовать укреплению 
коллективной безопасности, в частности, посред-
ством превентивной дипломатии, мер укрепления 
доверия, обуздания гонки вооружений, устране-
ния транснациональных угроз, а также процессов 
посредничества, примирения и переговоров.

В этой связи ОБСЕ, опираясь на свои три столпа 
обеспечения безопасности, располагает оптималь-
ными инструментами для того, чтобы реагировать 
на международные вызовы и укреплять стабиль-
ность и мир. Посредством преодоления междуна-
родных вызовов одними только военными сред-
ствами невозможно достичь безопасности и мира; 
для этого необходим, скорее, всесторонний под-
ход, охватывающий экономические, социальные и 
гуманитарные аспекты. Именно в этом заключается 
суть Хельсинского процесса и усилий Организации 
Объединенных Наций по урегулированию различ-
ных конфликтов.



12/29 14-24290

S/PV.7117 Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе 24/02/2014

Иордания, которая остается средиземномор-
ским партнером ОБСЕ с 1998 года, придает боль-
шое значение роли партнерства ОБСЕ с рядом сре-
диземноморских стран в целях укрепления режима 
безопасности в Евро-Средиземноморском регио-
не. Она решительно поддерживает стремление к 
партнерству в различных сферах по линии этого 
форума для диалога и обмена идеями и знаниями 
по вопросам региональной безопасности. Проис-
ходящие в последнее время в Средиземноморском 
регионе события в особой мере высветили необхо-
димость ощутимого укрепления и развития этого 
сотрудничества на основе концепции взаимодопол-
няемости режимов безопасности в Средиземномо-
рье и Европе.

Что касается состояния нынешнего сотрудни-
чества ОБСЕ с афганским правительством в пре-
одолении вызовов миру и безопасности в этой стра-
не, то мы приветствуем усилия, прилагаемые ею в 
дополнение к усилиям международного сообщества 
по укреплению демократии и стабильности, в том 
числе посредством оказания технической помощи в 
организации предстоящих президентских выборов 
и выборов в местные органы власти.

Мы придаем особое значение различным ини-
циативам ОБСЕ, нацеленным на мирное урегулиро-
вание кризиса в Украине, и ее усилиям по преодо-
лению кризисов на Западных Балканах и Южном 
Кавказе, а также обсуждениям по вопросам между-
народного сотрудничества. ОБСЕ доказала свою 
способность играть ведущую роль в процессе коор-
динации совместной деятельности с Организацией 
Объединенных Наций и региональными организа-
циями, включая Европейский союз, а также в деле 
урегулирования конфликтов и укрепления мира 
на Балканах. В этой связи мы приветствуем уси-
лия ОБСЕ в Косово, направленные на укрепление 
демократических институтов, соблюдение прав 
человека и обеспечение верховенства права. Мы с 
удовлетворением отмечаем усилия ОБСЕ по содей-
ствию проведению выборов в местные органы вла-
сти на севере Косово. Работа, проводимая ОБСЕ в 
Косово совместно с Миссией Организации Объеди-
ненных Наций по делам временной администрации 
в Косово, а также ее роль в качестве координатора 
совместной деятельности с учреждениями систе-
мы Организации Объединенных Наций и регио-
нальными отделениями, значительно способствует 

развитию сотрудничества с Организацией Объеди-
ненных Наций на местах.

Нет никаких сомнений в том, что преодоление 
международных угроз и вызовов является неотъ-
емлемой частью основной задачи, стоящей перед 
ОБСЕ, что обуславливает необходимость сотруд-
ничать с этой Организацией в процессе поиска 
совместных решений, направленных на устране-
ние последствий изменения климата и стихийных 
бедствий, которые, наряду с киберпреступностью 
и опасностью, исходящей от оружия массового 
уничтожения, представляют собой новые угрозы 
для безопасности. Наряду с международным тер-
роризмом, который по-прежнему создает реальную 
угрозу для всех стран мира, эти проблемы требуют 
объединения усилий международного сообщества 
с целью противодействия опасностям на различ-
ных уровнях, в том числе развития сотрудниче-
ства между Организацией Объединенных Наций и 
региональными организациями, такими как ОБСЕ. 
Мы приветствуем единодушное принятие Советом 
резолюции 2133 (2014), в которой содержится при-
зыв запретить выплату выкупа или идти политиче-
ские уступки в обмен на освобождение заложников. 
Мы призываем все государства выполнять резолю-
цию и развивать сотрудничество, с тем чтобы поло-
жить конец этому явлению.

В своем брифинге действующий Председатель 
остановился на ключевых моментах деятельности 
Швейцарии на посту Председателя ОБСЕ, включая 
уважение прав человека путем борьбы с пытками, 
которые квалифицируются в качестве преступле-
ния, нарушающего принципы международного 
права. Необходимо, чтобы международное сообще-
ство прилагало усилия в целях борьбы с подоб-
ными действиями, поскольку такие ценности, как 
человеческая жизнь и человеческое достоинство, 
составляют основу прав человека.

В заключение мы заявляем о своей поддержке 
дальнейшего сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций и ОБСЕ, а также его активи-
зации путем координации международных усилий 
и разработки общего стратегического видения для 
преодоления общих вызовов в области безопасно-
сти на всех уровнях.

Г-н Шериф (Чад) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы тепло приветствовать 
действующего Председателя Организации по 
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безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) 
Его Превосходительство г-на Дидье Буркхальте-
ра и поблагодарить его за брифинг о приоритетах, 
которых он собирается придерживаться в течение 
своего пребывания на этом посту, и, прежде всего, 
за твердую приверженность решению задач, стоя-
щих перед его Организацией.

Как отметил г-н Буркхальтер, ОБСЕ является 
крупнейшей региональной организацией по обеспе-
чению безопасности в мире, членами которой явля-
ются 57 государств в Европе, Северной Америке и 
Азии. ОБСЕ признана в качестве региональной орга-
низации с 1992 года в соответствии с Главой VIII 
Устава Организации Объединенных Наций. ОБСЕ 
может играть важную роль в урегулировании кон-
фликтов, с которыми сталкивается международ-
ное сообщество, и за пределами охватываемых ею 
регионов. Приоритеты, намеченные Швейцарией 
на срок выполнения ею функций действующего 
Председателя ОБСЕ в 2014 году в трех областях, 
входящих в сферу деятельности этой Организа-
ции — военно-политической, экономико-экологи-
ческой и гуманитарной, — вне всякого сомнения, 
будут способствовать улучшению ситуации в госу-
дарствах-членах, перед которыми стоят проблемы 
отсутствия безопасности и нарушений прав чело-
века, в том числе связанные с окружающей средой 
и борьбой с транснациональной преступностью. 
Подход, выбранный действующим Председателем 
Буркхальтером, состоит в том, чтобы укреплять 
инициативы, направленные на осуществление диа-
лога, обеспечение транспарентности и проведение 
профилактической деятельности как в области уре-
гулирования конфликтов, так и в экологической 
сфере. Он также хотел бы извлечь максимальную 
пользу из посредничества и солидарности, кото-
рые являются соответствующими инструментами 
повышения эффективности усилий ОБСЕ. В число 
его приоритетов входит также укрепление инсти-
тутов путем реформирования ОБСЕ, поскольку он 
должен предоставить в распоряжение Организации 
эффективные средства решения существующих 
сегодня проблем.

Открытие ОБСЕ для новых членов и граждан-
ского общества должно способствовать их спло-
чению, а также придать этой Организации новый 
импульс. К сожалению, с учетом конфликтов, 
которые произошли в последнее время в некото-
рых странах и регионах, как, например, в Грузии, 

Боснии и Герцеговине, на Западных Балканах, в 
Косово, Нагорном Карабахе и на Южном Кавка-
зе, ОБСЕ предстоит решать множество проблем в 
области обеспечения мира. Недавние события, сви-
детелями которых мы стали в Украине в последние 
дни, приведут к появлению новой проблемы, кото-
рую необходимо будет разрешить.

Вопросы, касающиеся соблюдения прав чело-
века и борьбы с ростом транснациональной пре-
ступности, также входят в круг многочисленных 
проблем, которые предстоит решить. В этой связи 
укрепление сотрудничества между Организаци-
ей Объединенных Наций и ОБСЕ имеет огромное 
значение. ОБСЕ заслуживает особого внимания 
со стороны Совета Безопасности, соизмеримого с 
масштабом проблем, которые она решает. Именно 
поэтому мы поддерживаем заявление, с которым 
выступил действующий Председатель, и призыва-
ем Совет Безопасности безоговорочно укреплять 
свое сотрудничество с ОБСЕ, и в частности с ее 
действующим Председателем, в целях успешного 
выполнения приоритетных задач, стоящих перед 
Председателем в 2014 году.

Г-жа Персеваль (Аргентина) (говорит 
по-испански): Я благодарю Вас, г-жа Председатель, 
за организацию этой заседания, обеспечивающего 
нам возможность обменяться мнениями. Я хотела 
бы приветствовать президента Швейцарской Кон-
федерации и начальника федерального департамен-
та иностранных дел Швейцарии Его Превосходи-
тельство г-на Дидье Буркхальтера. Я поздравляю 
его со вступлением на пост действующего Предсе-
дателя Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе (ОБСЕ). Я хотела бы также побла-
годарить его за брифинг о приоритетах, намечен-
ных Швейцарией на период ее председательства, и 
возможностях для сотрудничества между ОБСЕ и 
Организацией Объединенных Наций.

Аргентина с удовлетворением отмечает вклад 
региональных и субрегиональных организаций в 
дело поддержания международного мира и без-
опасности. Прения, подобные сегодняшним, дают 
нам возможность проанализировать различные 
аспекты взаимосвязи между региональными и 
субрегиональными организациями и Организа-
цией Объединенных Наций в деле поддержания 
международного мира и безопасности. Наша стра-
на придает большое значение этому вопросу, и мы 
приветствуем тенденцию поддержания диалога 
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по вопросам такого рода, которую мы наблюда-
ем в Совете. Мы надеемся, что в дальнейшем эта 
тенденция будет развиваться в качестве передовой 
практики и ее будут использовать другие регио-
нальные и субрегиональные организации на основе 
одинакового подхода и равного внимания.

Региональные и субрегиональные организации 
играют ключевую роль в укреплении многосто-
ронней системы. Они повышают легитимность и 
эффективность действий международного сообще-
ства в решении проблем мира, в поощрении диало-
га и сотрудничества. Своей работой они дополняют 
деятельность Организации Объединенных Наций 
наращивают собственную базу знаний о ситуации 
в своих регионах, а также о причинах конфликтов. 
Такие незаменимые сравнительные преимущества 
имеют большое значение для усилий, направлен-
ных на предотвращение и урегулирование конфлик-
тов, миротворчество и миростроительство. В этом 
контексте я от имени моей страны выражаю ОБСЕ 
признательность за ту важную работу, которую 
эта организация проводит в области раннего пред-
упреждения, предотвращения конфликтов, управ-
ления кризисами и в постконфликтных ситуациях.

Сотрудничество между Организацией Объеди-
ненных Наций и ОБСЕ, благодаря его содержанию и 
географическим масштабам, позволило различным 
международным игрокам придерживаться более 
скоординированного подхода. В этой связи следует 
особо выделить сотрудничество ОБСЕ с Миссией 
Организации Объединенных Наций по делам вре-
менной администрации в Косово. Такое сотрудни-
чество способствует работе по нормализации отно-
шений и укреплению стабильности в этом регионе.

Мы также считаем необходимым еще раз отме-
тить тесное сотрудничество между ОБСЕ и Регио-
нальным центром превентивной дипломатии Орга-
низации Объединенных Наций в Центральной Азии. 
Это сотрудничество, вне всякого сомнения, свиде-
тельствует о том, что Региональный центр играет 
важную роль в решении национальных вопросов, 
которые влияют на региональную стабильность, в 
смягчении трансграничных последствий угрозы со 
стороны терроризма, организованной преступно-
сти и наркоторговли, а также в области ухудшения 
состояния окружающей среды и управления нефтя-
ными ресурсами.

Что касается приоритетов Швейцарии на пери-
од ее председательства, то мы приветствуем ее 
тесные контакты с Сербией, которая станет Пред-
седателем ОБСЕ в 2015 году, в рамках двухлетне-
го плана работы, обеспечивающего преемствен-
ность деятельности организации и повышение 
ее эффективности.

Мы приветствуем акцент на региональном 
сотрудничестве на Западных Балканах, на углу-
блении диалога между косовскими общинами и на 
поддержке деятельности ОБСЕ и ее учреждений на 
местах. Мы также приветствуем диалог и сближе-
ние позиций на Южном Кавказе, которые проис-
ходят в рамках женевских переговоров по вопросу 
достижения региональной стабильности с целью 
укрепления безопасности. Кроме того, мы испы-
тываем удовлетворение по поводу того, что Швей-
цария готова поддерживать роль ОБСЕ в качестве 
платформы для обмена идеями и для ведения пере-
говоров по обычным вооружениям в Европе.

Государственная политика Аргентины бази-
руется на уважении прав человека, а ее социаль-
ная политика — на принципах, нормах и практике 
обеспечения равенства, недискриминации, личных 
свобод и социальной справедливости. Поэтому мы 
особенно высоко оцениваем тот факт, что выполне-
нию обязательств, касающихся человеческого изме-
рения в таких сферах, как борьба против пыток, 
уважение прав человека, верховенство права, борь-
ба с терроризмом, защита правозащитников, содей-
ствие демократическим выборам и уважение прав 
многочисленных меньшинств, отводится централь-
ное место в работе Швейцарии на посту Председа-
теля ОБСЕ. Со своей стороны, понимая важность 
сотрудничества в борьбе с такими транснациональ-
ными угрозами, как терроризм, мы приветствуем 
проведение конференции по вопросам реагирова-
ния на такие угрозы и обеспечения прав человека.

Что касается Афганистана, который стоит на 
повестке дня Совета, то мы приветствуем реше-
ние ОБСЕ направить в эту страну по просьбе пра-
вительства Афганистана группу поддержки пре-
зидентских выборов и выборов в провинциальные 
советы, которые состоятся в апреле. Это решение 
вносит большой вклад в усилия, которые между-
народное сообщество прилагает для утверждения 
демократии и повышения стабильности в стране в 
контексте ее перехода и вывода в этом году между-
народных сил по обеспечению безопасности. Это 
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решение подтверждает, что в отношениях между 
Организацией Объединенных Наций и ОБСЕ кон-
структивное взаимодействие вполне возможно.

Наконец, мы высоко оцениваем предложен-
ный Швейцарией диалог на высоком уровне по 
вопросу о продвижении процесса реформирования 
ОБСЕ в соответствии с поручением, которое Совет 
министров ОБСЕ дал председательствующим в 
конце 2012 года с целью повысить способность 
организации к практическим действиям. Мы под-
держиваем программу работы и приоритеты, кото-
рые Швейцария наметила для ОБСЕ на этот год. 
Мы отмечаем акцент на участии молодежи. Мы 
разделяем и высоко оцениваем приверженность 
Швейцарии гендерному равенству во всех процес-
сах принятия решений, касающихся всеобщей и 
справедливой демократии.

В этой связи мы надеемся, что Совет Безопас-
ности и вся система Организации Объединенных 
Наций активизируют сотрудничество с ОБСЕ во 
время срока полномочий действующего Пред-
седателя, а также с другими региональными и 
субрегиональными организациями и будут вместе с 
ними искать оптимальные решения стоящим сегод-
ня перед нами проблемам с целью обеспечения прав 
человека, демократии, мира и безопасности.

Я не могу закончить выступление, не выра-
зив убеждение Аргентины в том, что в ситуации, 
сложившейся сегодня в Украине, путь к мирному 
и демократическому урегулированию разногласий 
лежит через диалог и отказ от насилия в отношени-
ях между народом и различными политическими и 
общественными движениями Украины.

Г-н Ндухунгирехе (Руанда) (говорит 
по-английски): Прежде всего, я хотел бы привет-
ствовать президента Швейцарской Конфедерации 
и действующего Председателя Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) 
г-на Дидье Буркхальтера и поблагодарить его за 
исчерпывающий брифинг. Я также поздравляю его 
страну с вступлением на пост Председателя ОБСЕ 
в 2014 году.

Почти 40 лет спустя после своего создания 
ОБСЕ своей работой в областях раннего пред-
упреждения, предотвращения конфликтов, управ-
ления кризисами и постконфликтного восстановле-
ния доказала, что она является одним из важных 
партнеров Организации Объединенных Наций в 

поддержании международного мира и безопасно-
сти. Мы также считаем, что взаимодействие такого 
рода с региональными и субрегиональными орга-
низациями открывает широкие возможности для 
более эффективного выполнения этими организа-
циями своих мандатов.

Мы отмечаем официальное начало осущест-
вления проекта «Хельсинки+40», инициированное 
Парламентской ассамблеей ОБСЕ в январе. Мы с 
нетерпением будем ждать окончания выполнения в 
2015 году этого стратегического документа ОБСЕ и 
надеемся, что завершение работы на этом направ-
лении позволит организации более эффективно 
содействовать поддержанию международного мира 
и безопасности.

А пока я хотел бы также предложить ОБСЕ рас-
пространить свое сотрудничество на другие регио-
нальные организации, особенно в области обмена 
опытом, в первую очередь на Африканский союз, 
который становится надежным и незаменимым 
партнером в деле поддержания мира и безопасно-
сти на Африканском континенте.

Разрешите мне, кроме того, выразить ОБСЕ 
нашу признательность за ту роль, которую она 
сегодня играет в содействии различным процес-
сам, направленным на урегулирование кризисов 
и конфликтов в своем регионе, особенно за посто-
янные усилия, которые сопредседатели Минской 
группы ОБСЕ прилагают для посредничества в 
нагорно-карабахском конфликте между Арменией 
и Азербайджаном. Руанда поддерживает позицию, 
изложенную в совместном заявлении президентов 
стран-сопредседателей Минской группы ОБСЕ 
от 18 июня 2013 года, где подчеркивается, что к 
миру, стабильности и примирению, созданию воз-
можностей для регионального развития и сотруд-
ничества может привести только урегулирование 
путем переговоров.

Еще одним важным направлением рабо-
ты ОБСЕ, которое мы высоко ценим, является ее 
помощь в уничтожении избытков оружия, оставше-
гося после «холодной войны», особенно в Украине 
и Грузии, а также поддержка этой организацией 
в рамках ее Форума по сотрудничеству в области 
безопасности деятельности по контролю над воору-
жениями. Большое удовлетворение вызывает также 
и тот факт, что в числе приоритетов Швейцарии как 
Председателя ОБСЕ стоят модернизация Венского 
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документа и обмен мнениями относительно кон-
троля над обычными вооружениями.

Что касается Балкан, то мы высоко оцениваем 
вклад, который ОБСЕ внесла в проведение недав-
них муниципальных выборов в Косово, ее вклад в 
утверждение верховенства права и ее постоянную 
поддержку меньшинств рома и синти.

В контексте усилий ОБСЕ по борьбе с трансна-
циональными угрозами я приветствую намерение 
ОБСЕ провести в апреле конференцию по вопросу 
об участии иностранных боевиков в конфликтах в 
других странах. Я надеюсь на положительный итог 
этой конференции.

Говоря об Украине, мы хотели бы выразить 
серьезную озабоченность нынешней ситуацией 
в этом государстве — члене ОБСЕ. Эта ситуация 
показала, что она чревата угрозой опасной эска-
лации, и, к сожалению, привела к гибели и ране-
ниям десятков людей, а также к материальному 
ущербу. Мы приветствуем усилия действующего 
Председателя ОБСЕ по поискам мирного пути уре-
гулирования этого кризиса, включая предложение 
о создании международной контактной группы по 
Украине и назначении специального посланника по 
этой стране.

Мы также благодарим Польшу, Германию и 
Францию за содействие достижению 21 февраля 
соглашения между правительством и оппозицией 
об урегулировании кризиса в Украине. Мы прини-
маем к сведению новое развитие событий, произо-
шедшее после подписания этой договоренности, а 
именно: решение Верховной рады об освобождении 
бывшего премьер-министра Юлии Тимошенко из 
тюремной больницы и снятие с поста президента 
Виктора Януковича. Тем не менее мы выражаем 
надежду на то, что все стороны будут выполнять 
эту договоренность в духе доброй воли, в частно-
сти, воздерживаться от всех видов насилия, и сфор-
мировать правительство национального единства, 
которое будет осуществлять необходимые консти-
туционные и правовые реформы с целью проведе-
ния президентских выборов до конца этого года. 
Мы призываем все заинтересованные международ-
ные стороны уважать суверенитет Украины и обе-
спечить, чтобы этот процесс проводился самими 
украинцами под руководством украинцев.

В заключение я хотел бы выразить поддержку 
моей страны видению и приоритетам швейцарского 

председательства в контексте работы ОБСЕ в 
этом году. Мы рассчитываем на дальнейшее кон-
структивное сотрудничество между ОБСЕ и Орга-
низацией Объединенных Наций в поддержании 
международного мира и безопасности в соответ-
ствии с Главой VIII Устава Организации Объеди-
ненных Наций.

Г-н Сарки (Нигерия) (говорит по-английски): 
Нам приятно приветствовать в Совете г-на Дидье 
Буркхальтера и поздравить его с вступлением его 
страны на пост действующего Председателя Орга-
низации по безопасности и сотрудничеству в Евро-
пе (ОБСЕ). Мы особенно признательны ему за очень 
подробный брифинг о планах и приоритетных зада-
чах ОБСЕ на 2014 год и желаем ему больших успе-
хов в работе.

ОБСЕ по-прежнему является важнейшим ком-
понентом европейской безопасности. Ее важная 
роль в установлении тесного и подлинного сотруд-
ничества между почти 50 его государствами-чле-
нами четко проявилась в только что заслушанном 
нами брифинге. Мы с удовлетворением отмеча-
ем, что ОБСЕ не только добивается существенно-
го прогресса как региональная организация, но и 
укрепляет сотрудничество с Организацией Объ-
единенных Наций в деле предотвращения и урегу-
лирования конфликтов и управления ими в соот-
ветствии с Главой VIII Устава Организации Объ-
единенных Наций.

В этой связи мы приветствуем тесное сотруд-
ничество между ОБСЕ и Миссией Организации 
Объединенных Наций по делам временной адми-
нистрации в Косово. Мы отмечаем ту важную 
роль, которую ОБСЕ играет в настоящее время в 
содействии различным процессам, направленным 
на урегулирование кризисов и конфликтов в сво-
ем регионе. Мы также приветствуем тот факт, что 
действующий Председатель уделяет приоритетное 
внимание достигнутой между сторонами догово-
ренности в отношении урегулирования кризиса в 
Украине. Мы считаем, что процесс осуществления 
этой договоренности выиграл бы от поддержки и 
опыта ОБСЕ, и призываем уделить приоритетное 
внимание посредничеству, диалогу и сотрудниче-
ству в поисках прочного урегулирования.

Мы также приветствуем усилия ОБСЕ по ока-
занию помощи Азербайджану и Армении в поисках 
путей и средств мирного урегулирования конфликта 



14-24290 17/29

24/02/2014 Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе S/PV.7117

в Нагорном Карабахе, и мы приветствуем проведе-
ние под эгидой Европейского союза диалога между 
Белградом и Приштиной. ОБСЕ принадлежит так-
же важная роль в содействии этому диалогу.

Нашего одобрения и нашей широкой поддерж-
ки заслуживает также факт уделения особого вни-
мания в повестке дня ОБСЕ вопросам прав челове-
ка, положения женщин и гражданского общества, 
свободы печати и поощрения демократии. Пробле-
мы в решении этих сквозных вопросов подчеркива-
ют необходимость дальнейшего наращивания меж-
дународного сотрудничества, с тем чтобы совмест-
ными усилиями устранить их первопричины.

Достижение прогресса в решении таких неот-
ложных проблем, как сохраняющаяся напряжен-
ность в Южной Осетии, обеспечение свободы 
печати, безопасность журналистов и урегулирова-
ние территориальных споров в Закавказье, обеспе-
чивает уникальные возможности для поощрения 
перемен в этом регионе. Мы разделяем решимость 
г-на Буркхальтера эффективно бороться с такими 
транснациональными угрозами международному 
миру и безопасности, как торговля людьми, нарко-
торговля и терроризм. Поскольку транснациональ-
ные преступления выходят за пределы границ госу-
дарств, борьба с ними требует всемерного сотруд-
ничества. Поэтому мы настоятельно призываем 
ОБСЕ и далее создавать возможности для сотруд-
ничества и обмена информацией с региональны-
ми структурами безопасности, включая Комитет 
африканских служб разведки и безопасности.

В заключение я хотел бы подчеркнуть нашу 
убежденность в том, что программа, изложенная 
действующим Председателем, является многообе-
щающей для будущего ОБСЕ. Это видение будет 
способствовать региональной стабильности, а так-
же международному миру и безопасности. Такая 
программа содействует успешной работе Совета 
Безопасности и поэтому заслуживает нашей под-
держки и поощрения. Однако ОБСЕ должна под-
держивать свою роль в регионе. Она должна сохра-
нить свой фундаментальный характер в качестве 
самого инклюзивного атлантического форума для 
консультаций и совместных действий.

Г-жа Кинг (Австралия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы также поблагодарить Его Превосходи-
тельство президента Дидье Буркхальтера за его 
брифинг и поприветствовать его в Совете в качестве 

действующего Председателя Организации по без-
опасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ).

Сотрудничество с региональными и 
субрегиональными организациями, безуслов-
но, укрепляет усилия Организации Объединен-
ных Наций по поддержанию международного 
мира и безопасности, а также по предотвращению 
конфликтов и восстановлению стабильности в 
постконфликтных странах. ОБСЕ привносит свой 
ценный опыт в этих областях, а тесное сотрудниче-
ство с ней будет способствовать Совету в его рабо-
те по выполнению своего мандата.

Как азиатский партнер по сотрудничеству с 
ОБСЕ с 2009 года, Австралия решительно поддер-
живает ее деятельность. Мы приветствуем приори-
тетные задачи ОБСЕ на 2014 год по укреплению 
безопасности и стабильности, улучшению условий 
жизни людей и развитию собственного потенциа-
ла действовать.

Что касается территориальных споров, то мы 
приветствуем усилия ОБСЕ по смягчению напря-
женности и привлечению сторон к диалогу. Эти 
усилия очень важны для содействия урегули-
рованию территориальных споров, таких как в 
Нагорном Карабахе, Приднестровье, Абхазии и 
Южной Осетии.

Мы приветствуем недавние события в Украи-
не, которые способствовали переходу к мирному 
диалогу, — события, которые были поддержаны 
призывами ОБСЕ воздерживаться от насилия, уре-
гулировать кризис путем диалога и мирными сред-
ствами, а также уважать международные гумани-
тарные нормы. Австралия, безусловно, разделяет 
эти подходы. В предстоящие месяцы будет очень 
важно, чтобы ОБСЕ оказала содействие усилиям 
по обеспечению того, чтобы Украина смогла осу-
ществить переход к новому правительству и новой 
конституции, а также реализовать чаяния украин-
ского народа. В этой связи Австралия приветствует 
готовность ОБСЕ к дальнейшей работе и заявление 
президента Буркхальтера о намерении ОБСЕ под-
держивать Украину в качестве беспристрастного 
свидетеля реализации согласованных мер.

Мы приветствует недавнее назначение специ-
ального представителя ОБСЕ по Западным Балка-
нам — региону, где ОБСЕ конструктивно содейство-
вала проведению мирных и справедливых выборов 
мэра Северного Косово и муниципальных выборов, 
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что стало важной вехой на пути к осуществлению в 
полном объеме соглашения от 19 апреля. В Боснии 
и Герцеговине особую важность будут иметь уси-
лия специального представителя по улучшению 
ситуации в области безопасности в этой стране.

Мы также приветствуем продолжающийся 
конструктивный вклад ОБСЕ в обеспечение без-
опасности и стабильности в Афганистане посред-
ством оказания ОБСЕ помощи в проведении выбо-
ров и направления группы поддержки, призванной 
содействовать проведению в апреле президент-
ских выборов и выборов в провинциальные орга-
ны власти.

Мы с удовлетворением отмечаем, что ОБСЕ 
уделяет приоритетное внимание преодолению 
транснациональных угроз. Мы решительно поддер-
живаем продолжающиеся усилия ОБСЕ по борьбе с 
терроризмом путем устранения целого ряда новых 
аспектов террористической угрозы. Во-первых, мы 
приветствуем тот факт, что президент Буркхальтер 
уделяет особое внимание пресечению похищения 
людей с целью получения выкупа. Приняв несколь-
ко недель назад резолюцию 2133 (2014), Совет напра-
вил четкий сигнал об опасности увеличения объема 
финансирования терроризма на основе похищения с 
целью выкупа и о той роли, которую региональные 
организации должны играть в борьбе с этой угро-
зой. Мы согласны с президентом Буркхальтером, 
что нам следует найти способ совместного реаги-
рования на эту проблему, и мы призываем ОБСЕ 
использовать прочные рамки, предусмотренные 
резолюцией 2133 (2014), для дальнейшего повыше-
ния информированности, наращивания потенциала 
и активизации сотрудничества между государства-
ми-членами, с тем чтобы не допустить выплаты 
выкупа террористам и использовать поддержку 
контртеррористических структур Совета Безопас-
ности и их экспертных органов, а также Глобально-
го контртеррористического форума и его «Алжир-
ского меморандума по наилучшей практике».

Во-вторых, мы поддерживаем работу ОБСЕ по 
борьбе с насильственным экстремизмом и радика-
лизацией. Изменения в характере террористической 
угрозы и тот факт, что она становится все более 
рассредоточенной, с группами, которые намерены 
использовать социальные, экономические и управ-
ленческие факторы уязвимости, заставили Совет 
Безопасности и государства — члены Организа-
ции Объединенных Наций более широко признать, 

что борьба с насильственными экстремистскими 
стратегиями крайне важна для предотвращения 
распространения терроризма. ОБСЕ, несомненно, 
осуществляет важную работу по этому вопросу, в 
частности с учетом ее предстоящего совещания по 
поддержанию общественного порядка. Контртер-
рористическому комитету Совета Безопасности 
будут полезны методы и опыт ОБСЕ в этой области 
в плане укрепления взаимодействия Совета с госу-
дарствами — членами Организации Объединенных 
Наций в контексте своих обязательств по борьбе 
с терроризмом.

В-третьих, мы отмечаем намерение ОБСЕ рас-
смотреть проблему все более частых поездок граж-
дан своих стран за границу для участия в терро-
ристической деятельности и конфликтах или их 
поддержки. Как и другие члены международного 
сообщества, Австралия очень обеспокоена этим и 
важно, чтобы международное сообщество прило-
жило совместные усилия для решения этой про-
блемы, в том числе на основе введения Советом 
Безопасности запрета на поездки и осуществле-
ния эффективных мер по борьбе с насильствен-
ным экстремизмом.

Австралия также высоко ценит важную рабо-
ту, проводимую ОБСЕ по борьбе с торговлей людь-
ми, и мы рады поддержать программу ОБСЕ по 
содействию защите прав человека жертв торговли 
людьми и уязвимых групп населения в Централь-
ной Азии.

Мы также приветствуем намерение ОБСЕ 
сосредоточить внимание на проблеме использова-
нии пыток. Австралия осуждает применение пыток 
любой страной и при любых обстоятельствах. Мы 
согласны с президентом Буркхальтером, что реги-
ональные организации должны работать для осу-
ществления на местах обязательств, взятых в рам-
ках Организации Объединенных Наций, конкретно 
в данном случае на основе ратификации Конвенции 
против пыток и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и 
наказания. Международное сообщество должно 
работать сообща, чтобы положить конец практике 
применения пыток. Австралия надеется на сотруд-
ничество с ОБСЕ в достижении этой цели.

Президент Буркхальтер позволил Совету 
сформировать четкое представление о том, как 
ОБСЕ и Организация Объединенных Наций могут 
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действовать для укрепления усилий друг друга. 
Совет должен и впредь работать в тесном сотруд-
ничестве с ОБСЕ. Мы желаем президенту Бурк-
хальтеру всяческих успехов в его важной работе по 
руководству ОБСЕ в этом году.

Г-н Аро (Франция) (говорит по-французски): Я 
приветствую присутствующего президента Швей-
царской Конфедерации г-на Дидье Буркхальтера 
и поздравляю его страну с вступлением на пост 
Председателя Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) в 2014 году. Орга-
низацию Объединенных Наций и ОБСЕ объединяет 
общая цель — на глобальном и региональном уров-
нях — укреплять связи и диалог между государ-
ствами в целях более эффективного обеспечения 
их безопасности.

В этой связи я приветствую предложение о 
посредничестве в Украине, выдвинутое Швейцари-
ей в качестве Действующего председателя ОБСЕ. 
Необходимо приложить все усилия для урегулиро-
вания кризиса мирными средствами при уважении 
воли народа Украины и законных интересов всех 
заинтересованных сторон. После вспышки наси-
лия, которое породило столько горя на Украине в 
последние дни, мы должны поддержать происхо-
дящие в этой стране преобразования. Создаются 
учреждения. Новому правительству придется про-
вести выборы как можно скорее. Франция и Евро-
пейский союз будут продолжать прилагать усилия 
в поддержку демократических реформ и модерни-
зации в Украине, при полном уважении ее един-
ства, целостности и независимости

ОБСЕ призвана сыграть важную роль. Посколь-
ку она объединяет все государства, затронутые кри-
зисом, она обладает уникальными возможностями 
для решения геополитических проблем различных 
сторон. Нельзя вновь создавать в Европе искус-
ственные границы, поскольку Украина пострадает 
от этого, утратив свою роль «моста» в центре наше-
го континента.

Я остановлюсь на трех моментах в контексте 
сотрудничества между Организацией Объединен-
ных Наций и ОБСЕ. От Центральной Азии и Грузии 
до Косово и Боснии и Герцеговины ОБСЕ и Орга-
низация Объединенных Наций продемонстриро-
вали свою способность работать рука об руку. Эта 
взаимодополняемость опирается на обязательства 
ОБСЕ на местах. Направляя свои миссии, ОБСЕ 

присутствует таким образом на Кавказе, в Цен-
тральной Азии и на Балканах, часто рядом с Орга-
низацией Объединенных Наций. На Кавказе ОБСЕ 
работает для содействия диалогу и восстановления 
доверия — по сути, швейцарское председательство 
сделало это одной из своих приоритетных задач.

В качестве сопредседателей Минской группы 
вместе с Соединенными Штатами и Российской 
Федерацией Франция прилагает усилия для оказа-
ния помощи Армении и Азербайджану в поисках 
мирного урегулирования конфликта в Нагорном 
Карабахе. Возобновление переговоров на высоком 
уровне между президентами двух государств дает 
нам надежду на достижение прогресса в ходе мир-
ного процесса.

Что касается Грузии, то Франция поддержива-
ет Женевские переговоры и ту роль, которую игра-
ют ОБСЕ, Европейский союз и Организация Объ-
единенных Наций, и вновь заявляет о своей под-
держке территориальной целостности этой страны. 
Мы приветствуем готовность Швейцарии на посту 
Председателя ОБСЕ возобновить обсуждение воз-
можности присутствия ОБСЕ в Грузии при условии, 
что стороны проявят гибкость и творческий подход.

В Центральной Азии ОБСЕ способствует обе-
спечению региональной стабильности. Ее сотруд-
ничество с Управлением Организации Объединен-
ных Наций по наркотикам и преступности в рамках 
борьбы с межсекторальными угрозами является 
примером успешного сотрудничества с Организа-
цией Объединенных Наций. ОБСЕ также призвана 
сыграть свою роль в наблюдении за президентскими 
выборами в Афганистане, намеченными на весну.

На Балканах сотрудничество ОБСЕ с Мисси-
ей Организации Объединенных Наций по делам 
временной администрации в Косово позволило 
избирателям в Косово принять участие в мирных 
муниципальных выборах в ноябре 2013 года. ОБСЕ 
выполнила эту задачу на высоком профессиональ-
ном уровне благодаря своему значительному при-
сутствию на местах. В 2014 году она будет вновь 
содействовать проведению серии выборов, которые 
пройдут в Косово, Сербии и Боснии и Герцеговине.

Во-вторых, углубленный анализ, проведенный 
в рамках ОБСЕ, способствует более существенно-
му прогрессу по вопросам безопасности. Мы при-
ветствуем готовность швейцарского председатель-
ства обновить Венский документ 2011 года о мерах 
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укрепления доверия и безопасности. Кроме того, 
мы поддерживаем намерение поощрять соблюде-
ние Кодекса поведения по военно-политическим 
аспектам безопасности, что важно для обеспечения 
демократического контроля органов за безопасно-
стью и вооруженными силами. Мы также привет-
ствуем намерение Швейцарии организовать ряд 
семинаров с упором на транснациональные угрозы 
и содействие сотрудничеству между полицейски-
ми силами.

И, наконец, мы поддерживаем акцент на поощ-
рении соблюдения взятых государствами-участни-
ками обязательств по правам человека за последние 
40 лет. В этой связи мы придаем особое значение 
свободе выражения мнений и свободе средств мас-
совой информации.

Фактом является то, что ОБСЕ охватывает 
обширный регион от Ванкувера до Владивостока, 
который разделяет общие ценности — убеждение, 
что безопасность Евроатлантического и Евразий-
ского регионов идет рука об руку с поощрением прав 
человека, демократии и верховенства права. Эти 
ценности находятся также в центре работы Орга-
низации Объединенных Наций. Поэтому Франция 
поддерживает диалог, начатый на заседании Совета 
министров в Дублине, по политическому будуще-
му ОБСЕ в контексте процесса «Хельсинки+40». 
Эти реформы позволят ОБСЕ и впредь оставаться 
современным и эффективным партнером Организа-
ции Объединенных Наций.

Франция поддерживает стремление Действу-
ющего председателя укрепить посреднический 
потенциал ОБСЕ, что является проявлением неиз-
менной приверженности сотрудничеству с Органи-
зацией Объединенных Наций в поиске долгосроч-
ного урегулирования конфликтов.

В заключение я хотел бы вновь пожелать 
Швейцарии и ее преемнику, Сербии, вместе с кото-
рой они определили приоритеты ОБСЕ, всяческих 
успехов в период выполнения своих полномочий и 
заверить в поддержке Франции.

Г-н Тейтем (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я хотел бы присоединиться к 
моим коллегам и приветствовать президента Швей-
царской Конфедерации Его Превосходительство 
г-на Дидье Буркхальтера сегодня в Совете, а так-
же поблагодарить его за представление своих при-
оритетов в качестве Действующего председателя 

Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ).

Соединенное Королевство решительно под-
держивает ОБСЕ. В качестве важной региональной 
организации в рамках европейского пространства 
она располагает всеми возможностями для того, 
чтобы дополнить усилия Организации Объеди-
ненных Наций во многих областях. Сила институ-
тов ОБСЕ означает, что при наличии воли всех ее 
государств — членов ОБСЕ может вносить важный 
вклад в усилия по содействию укреплению безопас-
ности, стабильности, демократии и верховенства 
права в своем регионе.

От имени Соединенного Королевства я хотел 
бы заявить о решительной поддержке приоритет-
ных задач, поставленных Швейцарией во время 
своего председательства в ОБСЕ. Как Председатель 
Комитета по вопросам безопасности Соединенное 
Королевство тесно сотрудничало с руководством 
ОБСЕ в разработке многих из этих приоритет-
ных задач. Мы приветствуем упор, сделанный на 
борьбе с терроризмом, в частности на противо-
действии финансированию терроризма, в рамках 
усилий по поддержке резолюции Совета Безопас-
ности 2133 (2014), для того чтобы пресечь потоки 
финансирования средств, поступающих в результа-
те похищения людей и получения за них выкупа. 
Кроме того, мы приветствуем продолжающуюся 
работу ОБСЕ в ряде других областей, в частности, 
по выполнению резолюции 1540 (2004) о недопу-
щении распространения оружия массового унич-
тожения и последующих резолюций об оказании 
содействия региональным организациям в ее осу-
ществлении, в том числе резолюцию 2117 (2013) о 
стрелковом оружии и легких вооружениях, в част-
ности в связи с Договором о торговле оружием, а 
также резолюцию 1325 (2000) о женщинах и мире и 
безопасности. В связи с последней я хотел бы особо 
отметить важность включения пункта о предотвра-
щении сексуального насилия в ходе конфликтов.

Мы хотели бы также поддержать то внимание, 
которое уделяется в этом году Швейцарией Запад-
ным Балканам, где ОБСЕ уже давно присутствует. 
Это может помочь активизировать действия Евро-
пейского союза и других международных орга-
низаций, например на таких направлениях, как 
содействие в проведении выборов, поддержание 
контактов между общинами и обеспечение свобо-
ды средств массовой информации и верховенства 
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права. В Боснии и Герцеговине нас глубоко бес-
покоит насилие, которым сопровождались недав-
ние протесты. Эти протесты должны стать для нас 
сигналом к пробуждению. Необходимы серьезные 
усилия со стороны международного сообщества по 
укреплению институтов Боснии и Герцеговины и ее 
территориальной целостности. ОБСЕ, несомненно, 
должна играть свою роль в этих усилиях.

Большого внимания со стороны международ-
ного сообщества, включая ОБСЕ, требует к себе 
нынешняя ситуация в Украине, которая в последние 
дни характеризуется серьезным насилием и драма-
тическими событиями. В результате уже погибло 
более 80 и ранено более 600 человек. Таким ужас-
ным сценам нет места в Европе двадцать первого 
века. Мы выражаем соболезнования семьям погиб-
ших и сочувствуем пострадавшим.

События на Украине стремительно развивают-
ся, поскольку Янукович покинул Киев. В его отсут-
ствие украинский парламент большинством голо-
сов проголосовал за принятие ряда указов, подроб-
ности которых были распространены среди членов 
Совета сегодня утром в письме, поступившем из 
Представительства Украины при Организации 
Объединенных Наций. В частности, в нем сообща-
ется о формировании правительства единства. От 
правительства единства сейчас требуется за корот-
кое время построить стабильную, широкопредста-
вительную и справедливую политическую систему 
и работать над реализаций чаяний народа Украины. 
Оно должно создать условия, которые позволят про-
вести в мае свободные и честные выборы и обеспе-
чить ответственность за серьезные нарушения прав 
человека и акты насилия, свидетелями которых мы 
являемся в последние три месяца. Мы надеемся, что 
правительство прибегнет к опыту ОБСЕ. Проведе-
ние свободных и честных выборов имеет огромное 
значение для завоевания доверия у украинцев и 
недопущения дальнейшего роста напряженности.

Мы хотели бы высоко оценить работу ОБСЕ 
на Украине. В декабре прошлого года в Киеве про-
ходило заседание Совета министров ОБСЕ на фоне 
широкомасштабных протестов общественности. 
Начиная с того момента ОБСЕ играет в стране 
конструктивную роль, прилагая усилия для мир-
ного урегулирования ситуации и предлагая свои 
добрые услуги в части посредничества. Мы при-
ветствуем объявление о том, что Его Превосходи-
тельство г-н Буркхальтер назначил авторитетного 

швейцарского дипломата г-на Тима Гульдиманна 
своим личным посланником в Украине.

Соединенное Королевство заявляет о своей 
приверженности оказанию поддержки стабильной, 
единой и экономически процветающей Украине. 
Роль международного сообщества должна состоять 
в том, чтобы помочь рядовым украинцам опреде-
лить свое будущее. Это не игра в «кто кого». Все 
члены международного сообщества заинтересова-
ны в стабильной и процветающей Украине. Сейчас 
требуется приложить совместные усилия для того, 
чтобы помочь восстановить стабильность и защи-
тить экономику Украины.

Я хотел бы вновь поблагодарить г-на Буркхаль-
тера за его сегодняшнее выступление. Соединенное 
Королевство будет продолжать тесно сотрудничать 
с ним и его группой в Вене для продвижения вперед 
нашего общего видения ОБСЕ как форума для диа-
лога и сотрудничества в нашем зачастую неспокой-
ном регионе и в 2014 году.

Г-жа Дикарло (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я также хотела бы привет-
ствовать действующего Председателя Организа-
ции по безопасности и сотрудничеству в Европе 
(ОБСЕ) президента Дидье Буркхальтера в Совете 
Безопасности и поблагодарить его за сегодняшний 
брифинг, посвященный деятельности ОБСЕ под 
руководством Швейцарии.

Мы хотели бы также поблагодарить действу-
ющего Председателя за его усилия по содействию 
безопасности и стабильности и укреплению потен-
циала ОБСЕ в борьбе с транснациональными угро-
зами, урегулированию затяжных конфликтов, 
защите людей от последствий стихийных бедствий, 
а также по поощрению прав человека и основных 
свобод. Кроме того, мы хотели бы выразить призна-
тельность действующему Председателю Буркхаль-
теру за постоянное внимание к событиям в Укра-
ине и отметить что он неоднократно подтверждал 
готовность ОБСЕ оказать Украине содействие в 
поисках мирного выхода из кризиса.

Соединенные Штаты внимательно следят за 
развитием событий на Украине. Мы последователь-
но выступаем за деэскалацию насилия, конститу-
ционные изменения, формирование коалиционного 
правительства и скорейшее проведение выборов. 
Нерушимый принцип, которым следует руковод-
ствоваться в ходе событий, должен состоять в том, 
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что народ Украины сам должен определить соб-
ственное будущее. Мы приветствуем конструк-
тивные усилия Верховной Рады и по-прежнему 
настоятельно призываем к скорейшему формирова-
нию широкого, технократического правительства 
национального единства. Мы намерены и впредь 
сотрудничать с другими государствами в рамках 
соответствующих Европейских и международных 
организаций для оказания поддержки сильной, 
процветающей, единой и демократической Украи-
не. Мы настоятельно призываем украинские власти 
воспользоваться помощью ОБСЕ, в том числе дей-
ствующего Председателя, Бюро по демократиче-
ским институтам и правам человека и Представите-
ля по вопросам свободы средств массовой информа-
ции, миссий по установлению фактов, наблюдению 
за выборами и реформе законодательства, а так-
же другой помощью. Безотлагательное принятие 
этих мер позволит обеспечить транспарентность 
для граждан, которые остро нуждаются в ответах 
на свои вопросы и привлечении к ответственно-
сти виновных.

Повестки дня Организации Объединенных 
Наций и ОБСЕ впечатляет; наши две организа-
ции сотрудничают по целому ряду направлений: 
от борьбы с терроризмом и борьбы с торговлей 
людьми до мер раннего предупреждения при уре-
гулировании конфликтов, демократизации и бла-
гого управления. Меморандум о взаимопонима-
нии, подписанный между ОБСЕ и Организацией 
Объединенных Наций и касающийся реализации 
совместных проектов по предотвращению распро-
странения оружия массового уничтожения, а также 
совместный проект Управления по наркотикам и 
преступности Организации Объединенных Наций 
и ОБСЕ по противодействию транснациональным 
угрозам представляют собой два конкретных при-
мера совместной работы наших организаций над 
решением вопросов, имеющих глобальное значе-
ние. Мы рассчитываем на полное осуществление 
этих соглашений.

Соединенные Штаты считают ОБСЕ надежным 
партнером в международных усилиях по борьбе с 
терроризмом. Организация расширяет свои воз-
можности вести борьбу с терроризмом посредством 
реализации учебных программ по разработке норм 
и стандартов ответственного поведения госу-
дарств, налаживания обмена накопленным пере-
довым опытом и практикой, а также посредством 

предоставления помощи государствам-участникам 
в приведении своей политики в области борьбы с 
терроризмом в соответствие с правозащитными 
требованиями. ОБСЕ возглавляет усилия по изуче-
нию роли и путей расширения прав и возможностей 
женщин для противодействия насильственному 
экстремизму и организовала с этой целью серию 
круглых столов с участием экспертов, последний из 
которых проходил в декабре прошлого года в Тур-
ции в рамках Международного симпозиума по тер-
роризму и транснациональной преступности. Мы 
приветствуем углубление сотрудничества ОБСЕ 
с Глобальным контртеррористическим форумом, 
учрежденным Соединенными Штатами и другими 
заинтересованными государствами, основная мис-
сия которого заключается в содействии осущест-
влению Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций.

Хорошие отношения между соседями — это 
наглядный показатель того, что наша совместная 
цель обеспечения общей и неделимой безопасно-
сти воплощается в жизнь. В этой связи мы призы-
ваем Специального представителя действующего 
Председателя по Западным Балканам посла Штуд-
мана активно добиваться примирения и развивать 
сотрудничество в регионе. Мы уже являемся свиде-
телями похвального прогресса в Косово, где ОБСЕ 
сыграло важную роль в содействии осуществле-
нию исторического соглашения между Белградом и 
Приштиной от 19 апреля, в частности, выступила в 
роли посредника в проведении местных выборов в 
северной части Косово.

Мы приветствуем давнюю приверженность 
ОБСЕ урегулированию затяжных конфликтов в 
Европе и ее руководящую роль в этой связи. Между-
народное сообщество не должно мириться с сохра-
нением статуса-кво в Грузии, в Нагорно-Карабах-
ском конфликте или в конфликте в Приднестровье. 
Два специальных представителя по Южному Кав-
казу и Молдове, соответственно, которых действу-
ющий Председатель назначил совместно с Сербией, 
должны помочь сторонам в этих конфликтах опре-
делить и предпринять шаги, которые будут способ-
ствовать мирному урегулированию.

За пределами своего региона ОБСЕ предостав-
ляет консультативную помощь азиатским и сре-
диземноморским странам-партнерам. Например, 
Высшее пограничное училище ОБСЕ в Душанбе 
предоставляет возможность пройти специальную 
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подготовку сотрудникам пограничных органов 
стран Центральной Азии, расширенного региона 
ОБСЕ и Афганистана.

Соединенные Штаты решительно поддержи-
вают особые отношения ОБСЕ с Афганистаном — 
одним из ее партнеров по сотрудничеству — и ценят 
постоянную и активную вовлеченность ОБСЕ в его 
дела в нынешний решающий переходный год. Рабо-
та ОБСЕ в Афганистане дополняет усилия самой 
Организации Объединенных Наций, включая ее 
поддержку предстоящих в этой стране выборов. 
Доверие к этим выборам, их прозрачность и все-
общность имеют огромное значение для стабиль-
ности и демократического развития Афганистана. 
По этой причине Соединенные Штаты предоста-
вили Бюро ОБСЕ по демократическим институтам 
и правам человека примерно 2 млн. долл. США на 
развертывание в Афганистане группы поддерж-
ки избирательного процесса. Мы приветствовали 
бы дополнительные взносы на деятельность этой 
группы со стороны как государств-партнеров, так 
и участников ОБСЕ.

Что касается прав человека, то мы поддержива-
ем особое внимание, которое действующий Предсе-
датель уделяет выполнению задач, стоящих перед 
ОБСЕ на гуманитарном направлении. ОБСЕ явля-
ется основной организацией в деле защиты прав 
человека, поощрения толерантности и недискрими-
нации, расширения и укрепления равенства полов 
и поддержке реализации прав граждан на основные 
свободы — собраний, ассоциаций, слова и совести. 
Мы одобряем намерение действующего Председа-
теля тесно сотрудничать с представителями граж-
данского общества и наращивать усилия ОБСЕ по 
обеспечению выполнения ее государствами-члена-
ми их обязательств в области гуманитарного изме-
рения ее деятельности.

Соединенные Штаты являются активным 
участником ОБСЕ и по-прежнему всецело под-
держивают ее важную работу. Продолжающий-
ся и активизирующийся диалог в рамках ОБСЕ и 
коллективные усилия этой организации и ее госу-
дарств-участников сохраняют свою актуальность, 
и мы приветствуем реализацию таких целей и задач 
во взаимодействии с Организацией Объединен-
ных Наций.

Г-н Шэнь Бо (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай признателен Литве за ее инициативу 

организовать этот брифинг, касающийся Органи-
зации по безопасности и сотрудничеству в Евро-
пе (ОБСЕ), и хотел бы поблагодарить президента 
Швейцарской Конфедерации и нынешнего действу-
ющего Председателя Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе г-на Буркхальтера за его 
присутствие на сегодняшнем заседании. Мы очень 
внимательно выслушали его выступление.

С течением лет ОБСЕ как крупная региональ-
ная организация вносит конструктивный вклад в 
усилия по проведению превентивной дипломатии, 
укреплению безопасности и взаимного доверия 
и оказанию посреднических услуг в улаживании 
региональных споров и в борьбе с терроризмом и 
транснациональной преступностью. Китай высо-
ко ценит эти усилия, и мы внимательно выслуша-
ли заявление действующего Председателя ОБСЕ 
о приоритетах этой организации. Мы призываем 
ОБСЕ продолжать всесторонне использовать свои 
преимущества и играть позитивную и конструк-
тивную рол, в поддержании регионального мира, 
безопасности и стабильности.

Согласно Уставу Организации Объединенных 
Наций, главную ответственность за поддержание 
международного мира и безопасности несет Совет 
Безопасности. Китай поддерживает усилия, при-
лагаемые Организацией Объединенных Наций, в 
том числе Советом Безопасности, в соответствие с 
Главой VIII Устава для укрепления сотрудничества 
с региональными и субрегиональными организа-
циями. Такое сотрудничество следует осущест-
влять, строго руководствуясь целями и принци-
пами Устава Организации Объединенных Наций 
и основополагающими нормами, регулирующими 
международные отношения, в частности, принци-
пами суверенитета, территориальной целостности 
и невмешательства во внутренние дела государств. 
Организации Объединенных Наций и региональ-
ным и субрегиональным организациям следует 
использовать свои сравнительные преимущества и 
усилить взаимодополняемость и координацию сво-
ей деятельности.

Китай поддерживает сотрудничество Органи-
зации Объединенных Наций, Совета Безопасности 
и ОБСЕ в поддержании регионального мира и ста-
бильности. Надеемся, что каналы такого сотруд-
ничества будут расширяться, а подходы — дивер-
сифицироваться, чтобы такое сотрудничество 
носило прагматический и эффективный характер 
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и тем самым способствовало обеспечению между-
народного и регионального мира, стабильности 
и развития.

Китай очень внимательно следит за развитием 
событий на Украине. Надеемся, что все стороны 
будут и впредь улаживать свои разногласия мирны-
ми и законными средствами путем политических 
переговоров и в ближайшее время добьются полити-
ческой стабильности и восстановят порядок. Китай 
надеется, что международное сообщество будет и 
впредь решительно способствовать стабилизации 
ситуации на Украине. Мы с уважением относимся к 
выбору, сделанному украинским народом исходя из 
национальных условий. Мы готовы и впредь разви-
вать с Украиной взаимовыгодные и равноправные 
отношения стратегического партнерства.

Г-н Чуркин (Российская Федерация): Мы рады 
приветствовать в Совете Безопасности Организа-
ции Объединенных Наций президента Швейцарии 
в его качестве действующего Председателя Орга-
низации по безопасности и сотрудничеству в Евро-
пе. Благодарим Вас, г-н президент, за содержатель-
ный брифинг.

Российская Федерация последовательно высту-
пает за развитие и совершенствование сотрудни-
чества Организации Объединенных Наций c реги-
ональными и субрегиональными механизмами на 
базе Устава Организации Объединенных Наций, 
прежде всего его Главы VIII. Именно на этой осно-
ве и должно выстраиваться взаимодействие Все-
мирной организации c ОБСЕ.

Сотрудничество между двумя организация-
ми носит регулярный и многосторонний характер, 
охватывает все измерения безопасности, a также 
междисциплинарные вопросы. ОБСЕ призвана 
дополнять глобальные усилия Организации Объе-
диненных Наций, содействовать реализации в зоне 
своей региональной ответственности и в рамках 
своего мандат механизмов, согласованных на гло-
бальном уровне.

Россия настроена на конструктивное сотрудни-
чество со швейцарским председательством в ОБСЕ, 
которое, мы рассчитываем, будет проводить взве-
шенный курс в интересах всех государств-участни-
ков. B целом разделяем три заявленных приорите-
та действующего председательства на 2014 год — 
укрепление безопасности и стабильности, улучше-
ние жизни людей и повышение потенциала самой 

ОБСЕ. Выглядит сбалансированно и обстоятельно 
и предложенная программа работы в трех измере-
ниях ОБСЕ — военно-политическом, экономико-
экологическом и гуманитарном.

Отмечаем готовность председательства учи-
тывать российские приоритеты и подходы, среди 
которых, в частности, борьба c транснациональ-
ными угрозами, такими как терроризм и наркотра-
фик, защита прав национальных меньшинств, под-
держка традиционных ценностей, противодействие 
неонацизму и экстремизму, а также реформа ОБСЕ, 
включая наведение порядка в работе по наблюде-
нию за выборами, осуществляемой Бюро по демо-
кратическим институтам и правам человека.

B контексте обеспечения региональной ста-
бильности и устранения существующих раздели-
тельных линий считаем, что «площадка» ОБСЕ 
могла бы быть востребована для гармонизации 
интеграционных процессов на западе и востоке 
Европы и обеспечения свободы передвижения, 
включая упрощение визовых режимов, тем более, 
что ОБСЕ изначально создавалась для устранения 
разделительных линий.

Участвуя в процессе «Хельсинки+40», в первую 
очередь c целью подтверждения и развития прин-
ципов общеевропейского сотрудничества и без-
опасности и адаптации ОБСЕ к вызовам XXI века, 
подтверждаем готовность рассмотреть возмож-
ность проведения в 2015 году саммита ОБСЕ в слу-
чае достижения содержательных результатов на 
этом направлении.

Мы поддерживаем развитие взаимодействия 
Организации Объединенных Наций и ОБСЕ на 
основе Декларации o сотрудничестве 2006 года. 
Полагаем, что ОБСЕ при координирующей роли 
Организации Объединенных Наций способна вно-
сить в зоне своей ответственности существенный 
вклад в международные усилия по обеспечению 
мира и стабильности.

Наибольший потенциал видим в сотрудни-
честве по противодействию транснациональным 
угрозам — международному терроризму, органи-
зованной преступности, незаконному обороту нар-
котиков. Отмечаем высокий уровень практического 
взаимодействия Департамента по транснациональ-
ным угрозам Секретариата ОБСЕ и Управления 
по наркотикам и преступности Организации Объ-
единенных Наций. Их совместные инициативы 
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приносят реальную отдачу. B основе сотрудниче-
ства на этом направлении, на наш взгляд, должно 
лежать сочетание сравнительных преимуществ 
обеих организаций — регионального формата 
ОБСЕ и глобального потенциала Организации Объ-
единенных Наций — во избежание дублирования и 
распыления ресурсов, в частности в регионах, где 
обе структуры наиболее активны.

Это касается, например, Центральной Азии. 
Области приоритетного взаимодействия извест-
ны — борьба c незаконным оборотом наркоти-
ков, легкого и стрелкового оружия, сотрудниче-
ство в реализации резолюции Совет Безопасно-
сти 1540 (2004), борьба c терроризмом, организо-
ванной преступностью, коррупцией и отмыванием 
денег, противодействие торговле людьми и неле-
гальной миграции.

Очевидна «добавленная стоимость» ОБСЕ и 
в решении гуманитарных задач, в частности по 
вопросам борьбы c торговлей людьми, незаконной 
миграцией, поощрения толерантности и межци-
вилизационного диалога, борьбы c ксенофобией и 
дискриминацией, в особенности в деле обеспече-
ния прав национальных, религиозных и языковых 
меньшинств, проблема чего имеет, как мы знаем, 
довольно острое звучание в ряде стран европейско-
го пространства.

Отмечаем перспективы сотрудничества на 
относительно новом для ОБСЕ треке — по разра-
ботке мер доверия при использовании информаци-
онно-коммуникационных технологий, где венская 
организация дополняет глобальные усилия Орга-
низации Объединенных Наций в сфере междуна-
родной информационной безопасности.

B то же время настораживают попытки вне-
дрить в практику ОБСЕ мониторинговые механиз-
мы, подобные ооновским, провести через ОБСЕ 
неконсенсусные документы Генеральной Ассам-
блеи Организации Объединенных Наций и Совета 
по правам человека. Вызывают вопросы намерения 
отдельных стран инкорпорировать в работу ОБСЕ, 
несмотря на отсутствие на ее пространстве воору-
женных конфликтов, тематику резолюции Совет 
Безопасности 1325 (2000).

При этом за рамками сотрудничества Организа-
ции Объединенных Наций и ОБСЕ остается целый 
пласт важных проблем, где существуют реальные 
возможности для наращивания взаимодействия. 

Одна из них — обеспечение прав детей, где струк-
турами Организации Объединенных Наций нарабо-
тан весьма солидный опыт. Другое направление — 
защита традиционных ценностей, тематика, являю-
щаяся предметом рассмотрения в Совете по правам 
человека Организации Объединенных Наций.

B выступлении действующего Председате-
ля ОБСЕ и в ряде других прозвучавших сегодня 
выступлений упоминалась ситуация на Украине. 
Но так и осталось не ясным, как силовая, некон-
ституционная смена власти в этой стране соответ-
ствует принципам ОБСЕ или, скажем, верховенству 
права, о котором так модно говорить в этом зале.

Действующий Председатель ОБСЕ одобритель-
но отозвался о Соглашении от 21 февраля. Наряду 
со скрепившими его своими подписями министра-
ми иностранных дел Германии, Польши и Фран-
ции упомяну и российского представителя. Отмечу 
для точности, что российский представитель этого 
соглашения не подписывал. Возникли опасения, 
что Соглашение от 21 февраля послужит лишь 
дымовой завесой для последующих неконституци-
онных действий. Так оно и получилось.

Сейчас я хотел бы ознакомить участников 
сегодняшнего заседания Совета Безопасности с 
текстом выпущенного сегодня заявления МИД Рос-
сии по событиям на Украине. В России крайне обе-
спокоены развитием ситуации на Украине. Согла-
шение об урегулировании кризиса на Украине от 
21 февраля не выполняется, несмотря на то, что его 
подписание было засвидетельствовано министрами 
иностранных дел Германии, Польши и Франции, а 
США, Европейский союз, другие международные 
структуры приветствовали этот документ. Боеви-
ки не разоружены, отказываются покинуть улицы 
городов, которые они фактически контролируют, 
освободить административные здания, продолжа-
ют акты насилия.

Удивляет, что ряд европейских политиков уже 
поспешили поддержать объявление о проведении 
президентских выборов на Украине в мае сего года, 
хотя в Соглашении от 21 февраля предусмотрено, 
что выборы должны состояться лишь после завер-
шения конституционной реформы. Ясно, что для 
успеха этой реформы в ней должны участвовать 
все политические силы Украины и все регионы 
страны, а ее итоги — вынесены на всенародный 
референдум. Убеждены в необходимости в полной 
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мере учесть озабоченности депутатов восточных и 
южных областей Украины, Крыма и Севастополя, 
прозвучавшие на съезде в Харькове 22 февраля.

Вызывают глубокую озабоченность с точки 
зрения легитимности действия в Верховной Раде 
Украины. Ссылаясь фактически лишь на революци-
онную целесообразность, там штампуют так назы-
ваемые «решения» и «законы», в том числе наце-
ленные на то, чтобы ущемить гуманитарные пра-
ва русских и других национальных меньшинств, 
проживающих на Украине. Звучат призывы чуть 
ли не к полному запрету русского языка, люстра-
ции, ликвидации партий и организаций, закрытию 
неугодных средств массовой информации, снятию 
ограничений на пропаганду неонацистской идеоло-
гии. Взят курс на то, чтобы диктаторскими, а порой 
и террористическими методами подавить несоглас-
ных в различных регионах Украины. Стали разда-
ваться угрозы в отношении православных святынь. 
Национал-радикалы продолжают глумиться над 
памятниками в различных украинских городах, а 
в некоторых европейских столицах их единомыш-
ленники оскверняют мемориалы советским воинам. 
Такое развитие событий подрывает Соглашение 
от 21 февраля, дискредитирует его инициаторов и 
гарантов, создает угрозу гражданскому миру, ста-
бильности общества и безопасности граждан.

Вынуждены отметить, что в позиции некото-
рых наших западных партнеров просматривается 
не забота о судьбе Украины, а односторонний гео-
политический расчет. Не слышно принципиаль-
ных оценок преступных действий экстремистов, 
включая их неонацистские и антисемитские прояв-
ления. Более того, вольно или невольно такие дей-
ствия поощряются.

Создается устойчивое впечатление, что Согла-
шение от 21 февраля при молчаливом согласии его 
внешних спонсоров используется лишь как при-
крытие для продвижения сценария принудительной 
смены власти на Украине через создание «фактов 
на земле» без какого-либо желания искать обще-
украинский консенсус в интересах национального 
примирения. Особо тревожат попытки привлечь к 
оправданию этой линии международные структу-
ры, включая Секретариат Организации Объединен-
ных Наций.

Настоятельно призываем всех причастных 
к кризису на Украине проявить максимальную 

ответственность и не допустить дальнейшей дегра-
дации ситуации, вернуть ее в правовое русло, жест-
ко пpeceчь замахнувшихся на власть экстремистов.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я сделаю заявление в своем качестве представите-
ля Литвы.

Я тепло приветствую президента Швейцарской 
Конфедерации в его качестве действующего Пред-
седателя Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе (ОБСЕ) и благодарю его за прове-
денный им сегодня утром обстоятельный брифинг.

Орган, Председателем которого он является, — 
крупнейшая региональная организация по безопас-
ности, работающая в партнерстве с Организацией 
Объединенных Наций. Эту Организацию отличает 
уникальный всеобъемлющий подход к обеспече-
нию безопасности, а также лежащий в ее основе 
принцип уважения прав человека и основных сво-
бод. Она является площадкой, на которой государ-
ства-участники принимают участие в открытых 
обсуждениях неотложных вызовов в области без-
опасности и постоянно анализируют ход выполне-
ния своих обязательств.

Разрешите мне от имени Литвы выразить 
Швейцарии признательность в связи с приоритета-
ми, которые она наметила в качестве действующе-
го Председателя ОБСЕ и в рамках которых основ-
ное внимание уделяется поощрению безопасности 
и стабильности, выполнению обязательств ОБСЕ 
и укреплению ее способности действовать. ОБСЕ 
по-прежнему является надежным партнером Орга-
низации Объединенных Наций, как это предусмо-
трено в Главе VIII Устава.

Мы с нетерпением ожидаем реализации иници-
ативы Швейцарии в качестве Председателя ОБСЕ по 
организации конференции, посвященной укрепле-
нию сотрудничества между ОБСЕ, Организацией 
Объединенных Наций и другими международными 
организациями, в рамках которой особое внимание 
будет уделяться человеческому измерению.

Важные примеры сотрудничества между Орга-
низацией Объединенных Наций, ОБСЕ и Евро-
пейским союзом включают в себя согласованные 
ответные меры и действия этих организаций во вре-
мя кризиса в Кыргызстане в 2010 году и содействие 
процессу укрепления безопасности и стабильности 
в Косово.
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Международные дискуссии в Женеве, посвя-
щенные вопросу о ликвидации последствий войны 
2008 года в Грузии, являются хорошим примером 
сотрудничества между ОБСЕ и Организацией Объ-
единенных Наций в области посредничества. Эти 
усилия можно укрепить за счет присутствия ОБСЕ 
и Организации Объединенных Наций на местах на 
всей территории Грузии.

На наших глазах на Украине разворачиваются 
драматические события, а самые последние захва-
тывающие дух демократические перемены являют-
ся убедительным напоминанием о том, что невоз-
можно игнорировать стремление людей к свободе, 
демократии, человеческому достоинству и справед-
ливости. Политическая власть, которая игнорирует 
волю и чаяния подавляющего большинства граж-
дан страны и озабочена лишь своими собственны-
ми эгоистическими интересами, утрачивает демо-
кратическую легитимность и доверие своего наро-
да и становится несостоятельной.

Литва приветствует происходящие на Украи-
не демократические преобразования и решитель-
ную руководящую роль, взятую на себя Верховной 
Радой Украины в ходе этого исторического процес-
са. Мы надеемся, что это откроет путь к быстрому и 
мирному урегулированию политического кризиса, 
созданного бывшим правительством и президен-
том Януковичем. Мы приветствуем новые указы 
и другие решения, принятые в Киеве в последние 
несколько дней и направленные на создание новых 
конституционных рамок, упрочение основ для про-
ведения всеобъемлющей правовой реформы и уре-
гулирование нерешенных вопросов, касающихся 
правосудия, которое носит селективный характер.

Литва по-прежнему твердо поддерживает суве-
ренитет, независимость и территориальную целост-
ность Украины, а также ее интеграцию в Европу. 
Мы считаем, что ОБСЕ, и особенно Бюро по демо-
кратическим институтам и правам человека, долж-
ны играть важную роль в процессе подготовки к 
новым выборам на Украине.

В 2011 году в Вильнюсе Совет министров ОБСЕ 
принял решение, касающееся всех этапов развития 
конфликта, которое предоставляет в распоряже-
ние ОБСЕ необходимые инструменты для предот-
вращения конфликтов и реагирования на них. 
Этот ценный ресурс нельзя игнорировать. Поли-
тическая воля, направленная на использование 

этих инструментов, по-прежнему имеет важней-
шее значение.

Мы приветствуем особое внимание, которое 
ОБСЕ уделяет вопросу противодействия трансна-
циональным угрозам. Растет число угроз в обла-
сти кибербезопасности, и мы с удовлетворением 
отмечаем новаторскую работу, проводимую ОБСЕ 
в области разработки мер укрепления доверия в 
сфере кибербезопасности на региональном уровне, 
и поддержим обсуждение вопроса о возможности 
применения такого подхода за рамками ОБСЕ.

ОБСЕ также играет ведущую роль в осущест-
влении Программы действий по предотвращению и 
искоренению незаконной торговли стрелковым ору-
жием и легкими вооружениями во всех ее аспектах 
и борьбе с ней, особенно в том, что касается оказа-
ния помощи государствам-участникам в разработке 
соответствующего законодательства. ОБСЕ должна 
продолжать содействовать развитию сотрудниче-
ства между государствами Центральной Азии и 
Афганистаном, особенно в области пограничного 
контроля, в том числе посредством Высшего погра-
ничного училища ОБСЕ в Душанбе.

Энергетическая безопасность непосредствен-
но связана с возможностью предпринимать неза-
висимые действия экономического и политиче-
ского характера на международной арене и ока-
зывает прямое воздействие на национальную без-
опасность, развитие и процветание. Мы отмечаем 
вспомогательную роль ОБСЕ в процессе развития 
диалога по вопросу энергетической безопасности в 
соответствии с политикой более тесного сотрудни-
чества с Организацией Объединенных Наций.

Встающие перед регионами новые проблемы, 
связанные с использованием природных ресурсов, 
включая воду, также заслуживают внимания ОБСЕ. 
Мы хотели бы услышать мнение действующего 
Председателя о том, каким образом ОБСЕ и Орга-
низация Объединенных Наций могут наилучшим 
образом урегулировать вопросы, касающиеся вну-
тренних водных ресурсов в Центральной Азии.

Без соблюдения прав человека и основных 
свобод не может быть прочной безопасности и 
стабильности. Литва последовательно выступает 
в поддержку деятельности независимых институ-
тов ОБСЕ, касающейся выполнения обязательств 
ОБСЕ в области прав человека. Одной конкретной 
областью, в которой ОБСЕ должна непрерывно 
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проводить работу, является обеспечение свобо-
ды слова и свободы средств массовой информа-
ции. По-прежнему важнейшее значение имеет 
осуществление резолюции 1738 (2006) о защи-
те журналистов.

Полное осуществление женщинами на равных 
с мужчинами своих прав человека имеет непре-
ходящее значение для обеспечения на территории 
стран — членов ОБСЕ прочного мира, безопасности 
и демократии. В этой связи большое значение име-
ют назначение координаторов гендерных вопросов 
в состав полевых операций и подразделений ОБСЕ, 
а также выполнение плана действий ОБСЕ по про-
движению гендерного равенства. Работа полевых 
миссий ОБСЕ в Средней Азии по всем этим трем 
направлениям заслуживает особого внимания, 
особенно в области демократических реформ и 
прав человека. Такая работа остается актуальной и 
должна продолжаться.

В заключение разрешите мне заверить пред-
седательствующую в ОБСЕ Швейцарию в посто-
янной поддержке со стороны Литвы ее работы и 
приоритетов ее председательства. Литва будет так-
же поддерживать усилия ОБСЕ по созданию сво-
бодного, демократического, единого и неделимого 
сообщества безопасности в соответствии с прин-
ципами, закрепленными в Хельсинкском заключи-
тельном акте.

Я возвращаюсь к выполнению обязанностей 
Председателя Совета.

Я предоставляю слово г-ну Буркхальтеру 
для ответа на прозвучавшие замечания и задан-
ные вопросы.

Г-н Буркхальтер (говорит по-английски): Пре-
жде всего, я хотел бы поблагодарить всех, кто в 
меру своих возможностей попытался выговорить 
мою фамилию. Вполне достаточно уже того, что ни 
у кого не возникло трудностей с произношением 
моего имени.

Если говорить серьезно, то я хочу поблагода-
рить всех ораторов за их содержательные высту-
пления и, прежде всего, за четкую поддержку 
приоритетов швейцарского председательства в 
Организации по безопасности и сотрудничеству 
в Европе (ОБСЕ). Я в очередной раз убеждаюсь в 
том, насколько полезно иметь одностраничную 
сводную таблицу наших приоритетов. То, что мои 

приоритеты на посту Председателя пользуются 
очевидной поддержкой, для меня очень важно. Осо-
бое значение имеет поддержка со стороны Совета, 
потому что мы хотим проводить консультации в 
течение всего года со всеми нашими партнерами и 
всеми членами Совета.

Сейчас я не смогу ответить на все замечания, 
но хотел бы сказать, что члены Совета могут быть 
уверены в том, что мы будем учитывать их точки 
зрения в нашей работе на протяжении всего сро-
ка председательства.

Я хотел бы коротко остановиться на некоторых 
вопросах и прокомментировать некоторые момен-
ты и приоритеты, о которых я не сказал в своем 
выступлении. Наконец, в конце заседания я собира-
юсь выступить с политическими заявлениями.

Если я не ошибаюсь, то фактически был задан 
только один официальный вопрос.

(говорит по-французски)

Его задал Люксембург. Я благодарю предста-
вителя Люксембурга за вопрос о том, какой вклад 
может внести ОБСЕ в борьбу с иностранными бое-
виками. Я думаю, что в целом следует сказать, что 
нам нужно попытаться в максимальной степени 
сократить число причин, ведущих к экстремизму 
в странах происхождения. В первую очередь, мы 
должны постараться ликвидировать благодатную 
почву, на которой взращивается экстремизм. Кроме 
того, нам также нужно активизировать работу по 
реинтеграции таких лиц. Для ОБСЕ это конкрет-
но означает делать все возможное для расширения 
сотрудничества между секторами безопасности, 
для обмена передовым опытом, для проведения 
исследований и для пресечения финансирова-
ния терроризма.

(говорит по-английски)

Я хотел бы также позитивно ответить на 
предложение Нигерии относительно расширения 
сотрудничества и координации действий между 
региональными организациями, такими как ОБСЕ 
и Африканский союз.

Что касается вопросов, которые я не затронул 
ранее, но которые поднимались членами Совета, 
то я хотел бы сказать Иордании, что, во-первых, 
мы прекрасно осведомлены о средиземномор-
ском партнерстве ОБСЕ. Мы хотим увязать наши 
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приоритеты с приоритетами этого партнерства. 
Конкретным примером в этом плане является 
вопрос о похищении людей для получения за них 
выкупа. В рамках средиземноморского партнерства 
мы попытаемся добиться подвижек в этом вопросе.

Обращаясь к Франции, Чили и другим странам, 
я хотел бы сказать, что, хотя я не коснулся вопросов 
контроля над обычными вооружениями и модерни-
зации Венского документа, эти вопросы для нас 
очень важны. Мы должны быть реалистами. Мы 
знаем, что не сумеем добиться быстрого продвиже-
ния вперед в таких вопросах, но мы действительно 
заинтересованы в диалоге по вопросам контроля 
над обычными вооружениями и модернизации Вен-
ского документа.

Что касается политических заявлений, с кото-
рыми я хотел бы выступить на этом заседании, то 
таких заявлений у меня четыре. Во-первых, я хотел 
бы сказать, что в нашем глобализованном мире 
особенно остро ощущается необходимость созда-
ния региональных организаций безопасности. Кон-
цепция ОБСЕ оказалась востребованной и в XXI 
веке. От нас лишь требуется усилить потенциал в 
области укрепления доверия и практической рабо-
ты. У ОБСЕ есть все возможности для углубления 
доверия, потому что она является платформой для 
диалога и действий и объединяет 57 государств, что 
означает, что мы можем пытаться сократить то, что 
нас разделяет в этой области. Что касается нашего 
потенциала практической работы, то ОБСЕ сейчас 
воплощает в жизнь концепцию всеобъемлющей 
безопасности, многопрофильный подход, который 
сегодня имеет очень большое значение. Это одна 
из наших самых ценных наработок, которые мож-
но распространить на другие регионы. Кроме того, 
говоря о потенциале практической работы, я хотел 
бы напомнить о той работе, которую мы проводим 
на местах, о том важном факте, что ОБСЕ — это 
полевая организация.

Второе заявление состоит в том, что Швейца-
рия как Председатель ОБСЕ решительно выступает 
за укрепление сотрудничества между ОБСЕ и Орга-
низацией Объединенных Наций и между ОБСЕ и 
другими региональными организациями. У нас 
есть широкое пространство для совместных дей-
ствий, например в области посредничества и про-
фессиональной подготовки.

В-третьих, как Председатель ОБСЕ я серьезно 
заинтересован в наведении мостов между Восто-
ком и Западом. Я хотел бы поблагодарить всех чле-
нов Совета за их конструктивную реакцию на мои 
слова в отношении Украины, на наше предложение 
создать международную контактную группу и на 
наши решения направить специального посланни-
ка и целевую группу для оценки потребностей и, 
возможно, сформировать правозащитную миссию и 
миссию по наблюдению за выборами, если от укра-
инских властей поступит такая просьба, а мы наде-
емся, что именно так и будет.

Кроме принятия мер по Украине, о которых я 
говорил в своем выступлении и напомнил сейчас 
в ответ на прозвучавшие сегодня выступления, я 
думаю, нам нужно привлечь к этой работе еще один 
важный институт ОБСЕ — Верховного комиссара 
по делам национальных меньшинств. Он уполно-
мочен предотвращать конфликты и мог бы помочь 
ослабить напряженность в восточной части страны 
и в Крыму.

Последний момент, на который я хотел бы 
сегодня обратить внимание, состоит в том, что как 
Председатель ОБСЕ я хочу работать ради людей и 
с людьми, и в первую очередь ради молодого поко-
ления и с молодым поколением. Эту работу мы счи-
таем одной из важнейших задач политики по соз-
данию хороших перспектив для будущих поколе-
ний, и мы возлагаем большие надежды на участие 
57 молодежных послов из стран — членов ОБСЕ в 
обсуждении плана действий в интересах молодежи.

В заключение разрешите мне заявить, что 
Швейцария высоко ценит Организацию Объединен-
ных Наций. Мы по-прежнему твердо привержены 
целям Организации Объединенных Наций и полны 
решимости поддерживать ее усилия по утвержде-
нию мира и безопасности, двух принципов, кото-
рые лежат в основе швейцарской конституции.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Буркхальтера за его выступление.

На этом Совет Безопасности завершает нынеш-
ний этап рассмотрения данного пункта своей 
повестки дня.

Заседание закрывается в 12 ч. 15 м.


